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Mária, királyné utolsó kívánsága2

Megalfopitottálc a iemetes részletes programját.
— országaz

Ruriircsti. Saját tud. Mária királyné. — 
Írja a Timpul, — előre érezte a vég közeled­
tét. Julius 7-én juttatta először kifejezésre ezt 
az előérzetet. Ezen a napon a királyné, akit
a drezdai Lahmann-féle világhírű ,We
Hirsch“ szanatóriumban kezeltek, kijelentette 
orvosainak:

— Vissza akarok térni az országba!
Ezt az óhajt azonnal megtelefonálták Bu- 

eurestibe. Az orvosok azonban ellenezték az 
utazást. Azon a véleményen voltak, hogy a 
királynénak még hosszas pihenésre és keze­
lésre van szüksége a szanatóriumban, hogy 
aztán kibírjon egy műtéti beavatkozást. A 
felséges asszony azonban érezte, hogy már 
nem sokáig él.

— Otthon akarok meghalni! — ismételte 
határozottan.

Julius 8-án este minisztertanács ült össze 
Bucurestiben, melyen resztvettek a fővárosban 
tartózkodó királyi tanácsosok, továbbá Balif 
tábornok az udvar részéről és dr Hortolomeiu 
és dr Mamidén orvosok, hogy tanácskozzanak 
a királyné óhaja felől. A minisztertanácson 
elhatározták, hogy Balif tábornok és Hortolo­
meiu dr orvos küldetésbe mennek és meg­
kísérlik Mária királynét elhatározása meg- 
másitására bírni. Mária királyné azonban hajt­
hatatlan maradt, mire teljesítették kérését. S 
mint a tragikus események igazolták: Mária 
királyné előérzete nem csalt. Alighogy haza­
érkezett, nagy és nemes lelkét visszaadta 
Teremtőjének.

Megérkeztek külföldről 
a királyi család tagjai
Bucuresti. Saját tud. Kedden délután fél 

bét órakor Miklós herceg repülőgépen Bucu- 
restibe érkezett, hogy résztvegyen édesanyja 
temetésén. A baneasai repülőtérről azonnal 
Sinaiára hajtatott. Kedden délben megérkezett 
Sinaiára Modlinból Ileana hercegnő is férjé­
vel, Anton Habsburg herceggel.
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Miron Cristenkormánv tagjai következtek, 
patriarchával az élükön.

A koporsót a Peles-kastély 
helyezték ravatalra. A királvné a 
segtől megfogyva. de nyugodt, 
arccal, fehér ritkában, mellén 
kézzel, vitások között pihen. Mellén arany- 
veretű Szentkér) van. amW a Szűzanyát ábrá­
zol v. j, tyuprrn^V Jézussal.

Bucuresti Saját tud. A kormány elrendel­
te. hogy a köztisztviselők gyászkarszallagot 
viseljenek Mária királyné temetéséig.

csarnokában 
hosszú beteg- 
szinte derűs 
összekulcsolt

4 külföld
résévé! ny í 1 vá iti S \ asa

Tiranából jelentik: Az albán királyi udvar 
Mária királyné halála alkalmából egy hétig 
tartó udvari gyászt rendelt el.

Londonból jelentik: Hivatalosan közük, 
hogy Mária anyakirályné temetésén az angol 
királyi családot a kenti herceg képviseli.

Washingtonból jelentik: Roosewelt elnök 
II. Károly királynak, Hull külügyminiszter 
pedig a külügyminiszternek meleghangú rész­
vét-táviratot küldött Mária anyakirályné el­
hunyta alkalmából,

Németországot és Lengyel» 
országot külön küldöttsé­

gek képviselik a temetésen
A keddi nap folyamán rendre megjelentek 

a bncurestii külképviseletek vezetői Petrescu 
Comnon külügyminiszternél, hogy részvétüket 
nyilvánítsák. Köztük megjelent dr Bárdossy 
László magyar követ is. Egyébként Kánya ma­
gyar külügyminiszter a következő táviratban 
fejezte ki részvétét:

„Méltóztassék fogadni őszinte részvétemet 
őfelsége, Mária anyakirályné halála alkal­
mával.“

Részvét-táviratot küldött többek között 
Avenol, a Népszövetség titkára is.

Moscicki, a lengyel köztársaság elnöke 
úgy határozott, hogy őt és a lengyel kormá.nvt 
Sembeck külügyi alminiszter és Racinsky gróf, 
bncurestii nagykövetből álló küldöttség fogja 
képviselni a királyné temetésén. Hitler rende­
letére Németországot is a bncurestii német 
követen kívül, külön küldöttség fogja képvi­
selni. Benes intézkedett a bncurestii csehszlo­
vák küldöttség utján, hogy saját nevében és 
külön a cseh kormány nevében koszorút he­
lyezzenek el a királyné ravatalán.

A gyásznapok és a. temetés részletes
tfa

Ueriis arccal,fehér ruhá 
fekszik a koporsóban 

Mária királyné
A halott királynét kedden a király és a 

királyi család jelenlétében szállították át a 
Pelisor-kastélyból a Peles-kastélyba. A kopor­
sót Mária királyné ezredének, a bucuresti 4-ik 
lovasezred tisztjei vitték vállukon. Mindjárt :i 
koporsót után haladt a király, mellette Eliza 
beta hercegnő és Mihály nagyvajda. Azután a

Bucuresti. Saját tud. A mai lapok részletesen 
közük a gyásznapok programját, amely szerint 
21-én reggel hét órakor gyászistentisztelet lesz a 
Peles-kastély ban, utána a koporsót a 4-ik lovas­
ezred tisztjei által húzott ágyularfettára helyezik. 
A menetben, amely innen a sinaiai állomásra 
megy, a király ég a királyi család, mögöttük pe­
dig a kormány tagjai haladnak a koporsó után. 
Az állomáson ugyancsak a 4-ik lovasezred tiszt­
jei helyezik át a koporsót a lafettáról a gyász­
vonatra.

A gyászvonat délben 12 órakor érkezik meg 
a bucure?t.i-cotroceni állomásra. Az érkezést 75 
ágyulövés jelzi, majd az álomáson istentisztelet 
következik, majd a koporsót a 4-ik lovasezred 
tisztjei a cotrocenii-palotába viszik, ahol felrava­
talozzák. A közönség a már közölt órákban te­
kintheti meg a halottat.

Julius 24-én, vasárnap a temetés a következő 
program szerint folyik le: reggel fél nyolc órakor 
istentisztelet lesz Cotroceniben. Ezután ágyulafet- 
tára helyezik a koporsót, mialatt 75 ágyulövés 
hangzik el. A gyászmenet nyolc órakor indul el 
Cotrocenibői, mialatt a főváros összes templomai­
ban szólni fognak a harangok. A menetet a fővá­
rosi rendőrprefektus vezeti, azután a 4-es lovas­
ezred egy eskadronja következik, majd a kóru­
sok, a mitropoliták, a püspökök, a klérus, a hadi­
rokkantak, tartalékos tisztek szövetségének kül­
döttsége; Mária királyné koronája, amit egy had-

seregifelügyelő tábornok visz, két más tábornok 
kíséretében; Mária királyné udvarmestere; a 
gyászfogat, amelyet a királyné lova követ.

A fogattól jobbra-balra a királyi udvar kép­
viselői haladnak, a gyászfogat után pedig a ki­
rály, a királyi család, a rendkívüli követek: a 
kormány el nők és a királyi tanácsosok, a minisz­
terek és az ál-miniszterek, a külképviseletek veze­
tő: és a katonai attasék. A volt miniszterek, a bí­
róságok, a Román Akadémia képviselői, a főpol­
gármester, a kisebbségi felekezetek képviselői és 
más magas méltóságok.

A menet végighalad a Bulevardul Dependent 
tóin, a Bulevardul Elizabetein, a Calea Victorieinj 
az Athénéig, majd a Franclin-utcá.n át ifordul a 
Bulevardul üratianura s végig ezen és a Kiese, 
leff-uton a királyi állomásra, ahol a 4-es lovas­
tisztek a gyászvonatra helyezik a koporsót.

A gyászvonat 12 órakor indul és délután 4 
órakor érkezik Curtea de Argeere, ahol 75 ágyu­
lövés hangzik el, amikor ismét a gyászkocsira 
helyezik a koporsót s a menet újra megalakul. A 
monostorhoz érv-e újabb istentisztelet lesz, majd 
a templom kriptájában örök nyugalomra helyezik 
a nagy királyné földi maradványait. E percekben 
ismét 75 ágyulövés dördül el. A temetésre a nép 
számára különvonatok nem fognak indulni. A 
gyászvonaton kívül csak egy-két különvonat megy 
a hivatalos hatósági képviselők számára.
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Magyar Lapok

:zpompába borúit 
oradea városa

A Városi Színház és a küzé$»li letelt homlokzatán $fyäsz- 
drapérták és íekHeiályoIIal bevont nemzeti szín éi zászlók 
lengenek. A társadalmi, kulturális és gazdasági egyesü­
letek és társulatok $$ méltóképpen veszik ki részüket

a nemzet gyászából

Oradea. Saját tud. Az a mélységes gyász 
ás őszinte részvét amely Mária anyakirályné 
halálával az ország minden polgárának lelkét 
betölti mindenfelé s így a társadalmi, kultu­
rális és közgazdasági életben is impozáns mó­
don jut kifejezésre. A munkások, tisztviselők, 
kereskedelmi alkalmazottak s általában a kú 
lönböző szervezetek és alakulatok tagjai előtt a 
vezetőség emlékbeszédeket tart a nagy király­
nőről s a gyárakban, valamint a különböző 
ipari üzemekben tizpercre mindenütt leáll a 
munka, hogy ezzel is kifejezésre juttassák a 
gyászt Minden társadalmi és kulturális intéz­
mény módot talál arra, hogy mélységes meg­
rendülésének méltóképpen adjon kifejezést. Az 
ország minden részében megtartott emlékező 
összejövetelekről a táviratok százaival árasztják 
el őfelségét s a kabinetirodához megszámlál­
hatatlan tömegekben érkeznek az őszinte rész­
vét minden irányban észlelhető megnyilatko­
zásai.

A gyásznak erre az impozáns kifejezésé:e 
elsősorban a hatóságok adják meg a példát. 
A megyefőnök, a polgármester s a különböző 
hivatali intézmények vezetői a tisztviselői kar 
jelenlétében megindító emlékbeszédeket tar­
tanak az elhunyt királyasszony emberi és 
uralkodói értékeiről s megható szavakkal ecse­
telik azt az áldozatkész és fáradhatatlan mun­
kát. amelyet az elhunyt, nagy királyné országa 
és népe érdekében úgy a háború alat-t. mint a 
rá következő évtizedekben kifejtett.

A mélységes gyász alig néhány óra alait 
a város egész arculatán spontán őszinteséggel 
és megindító módon nyilatkozott meg. A ren­
delkezésére álló eszközökkel mindenki a lehető 
legnagyobb mértékben kifejezésre igyekszik 
juttatni ezt a gyászt. A házak ormán már kedd­
re virradó reggel megjelentek a gyászszalag­
gal bevont nemzeti lobogók, majd az utcákon 

az üzletek kirakatában is feltűntek a gyász 
jelei. A színház, a megye, valamint a város­
háza homlokzatát földig érő drapériákkal von­
ták be s a Piata Regina Marian impozáns, 
megkapó gyászpompa veszi körül az elhunyt 
nagy királyné emlékművét. Florescu ezredes- 
rnegyefőnök nemes gondolata volt, hogy a ki­
rályné szobra körül drapériák és virágok szim- 
bólizáiják a lelkek gyászát. A város 'akosságá- 
nak gyásza, amellyel az ország népének nagy 
részvétében méltóképpen osztozik, kiiiső meg­
nyilvánulásaiban azonban csak holnapra jut 
teljes mértékben kifejezésre s kétségtelen, hogy 
ekkor majd a gyászolók óriási tömege vonul 
a királyné szobra előtt, hogy ott bensőséges 
imával s néhány virágszállal adózzon a ke­
gyeletnek.

A gyász-pompa megrendítő külsőségei szin­
te óráról-órára fokozódnak s az egész városra 
szokatlan csöndesség bomlt.

Addigra is az ívlámpákat, valamint a na 
gyobb fényt árasztó villanykörtéket gyászfá­

tyollal vonták be s az utcákra már kedden este 
félhomály borult A kirakatok ablakát szerdára 
már nem csupán gyászszalaggal övezték, de 
feltűnt- mögöttük Mária anyakirályné fényké­
pe is, gyászfátyollal bevont nemzetiszínű sza­
laggal s virágkoszoruval díszítve.

A gyászból természetesen méltóképpen ve­
szik ki részüket az egyházak is. Csütörtökön és 
szombaton az összes templomokban hivatalos 
istentiszteleteket tartanak, amelyeken a külön 
böző hatóságok képviselőin kívül nagyszámban 
vesznek majd részt a hívek is. Éppen ezért az 
az óhaj nyilvánul meg, hogy a hivatalos rek-
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viemeken kívül külön emlékező istentisztelete­
ket tartsanak s így mindenkinek módjában áll­
jon kifejezésre juttatni azt a gyászt, amely az 
ország polgárai részéről nem csupán egyszerű 
külsőség, de a lelkek őszinte, szükségszerű és 
megható megnyilatkozása.

FIEDLER ISTVÁN MBGYÉSPÜSPÖK PEL-
HÍVÁSA az egyházmegyék papságához

őfelsége Mária anyakirályné halála alkal­
mából Fiedler István megyéspüspók felhivaiM. 
a satumare-oradeai egyházmegyék papságához és 
híveihez:

A t. Plébános urak már más utón értesültek 
arról a nagy gyászról, amely őfelsége Mária 
anyakirályné elhunytéval érte Országunkat.

Ezúton is felhívom a t. Plébános Urakat, 
hogy:

1. E nagy gyászról híveiket kellő formában 
és módon értesítsék és a Felséges Asszony el­
évülhetetlen érdemeit méltassák.

2. A harangok zúgása hirdesse a nagy gyászt 
mindennap reggel 7—8 és délután 5—6 óra között.

3. Folyó hó 21-én és 23-á.n valamint a teme­
tés napján solemnis libera (parastras) tartandó.

4. Bár az iskolai tanítások véget értek, mégis 
a tanuló ifjúság egybegyüjtendő, a nagy gyász 
kellő méltatással tudomásukra hozandó.

A híveket buzdítsák, hogy imáikban kérjék 
az Egek Urát, adjon a Felséges Asszonynak, a 
nemzet nagy halottjának csendes nyugovást, Fel­
séges Urunknak, II. Károly Király Őfelségének, 
a magas Királyi családnak pedig vigasztalást.

Oradea 1038. julius 20.
t Fiedler István, s. k. 

püspök.

Ä szudéta-nómet párt 
emlékirata a nemzetiségi 

kérdés rendezéséről
A francia és a prágai lapokban töredékes közlések jelentek 
meg az em éksratrer. Á párt a teljes szöveget közreadta

Prágából jelentik: A szudéta-német párt 
közzétette annak az emlékiratnak teljes szöve­
gét. amelyet július elején nyújtott át a kor­
mánynak. A párt sajtóirodája felhívja a figyel­
met arra. hogy a szudéta-német párt a kor­
mány kívánságának megfelelően teljesen bizal­
masan kezelte a nemzetiségi szabályzatról szóló 
megbeszéléseket. Azonban az „Oeuvre“ cimii 
párizisi francia lapban, s egyúttal a prágai 
kormánylapokban is a kormány közreadta az 
emlékirat egyes pontjait, de a vonatkozó meg­
indokolások nélkül, a logikai összefüggésekből 
kiszakítva. így a közlés alkalmas volna az 
emlékirat követelményei félreértésére. — A 
szudéta-német párt ezért látta szükségesnek a 
teljes szöveg közreadását. Egyébként a tár­
gyalási iratok eddigi bizalmas kezelésének 
félbeszakításáért a párt minden felelősséget 
elhárít magától.

A nyilatkozat további részében a párt 
sajtóirodája utal arra, hogy a prágai kormány 
a szudéta-német párt emlékiratát elfogadta a

pnriiiailiál hafolrémKfiiFitilr s néma# irwiellgetBOl HCíCnsiiJrműi Ilin 6 9611161
szövetségi rendszerbe I

Mander S-'écmse.ő rémiátó interpolációja az angol alsóhoz- 
• A Sandys- ügy még mindig botrányt igéé*

Londonitól.jelentik: Az alsóház kedd dél- 
atáni ülésén Mahdqr képviselő, a „News Chro­
nicle“ cimii kom rriUui stfl b a rá t lap közlésére 
hivatkozva. intcrpelläfiSt-,intézett a kormány­
hoz. Megkérdezte, vájjon ritmi tartja-e a kor­
mány lehetőnek, hogy a németek..Franco tábor­
nok győzőkbe után kényszeríteni Akarják Por­
tugáliát/' csatlakozzék a német szövetségi rend­
szer /hálózatához. A Gibraltári tengerszoros

V
mindkét partján — úgymond -— német ágyu­
kat állítottak féh- amelyek háború esetén tel­
jesen megbéníthatják Franciaország és Anglia 
tengeri forgalmát.

Attlee őrnagy javasolta,-, hogy semmisítse 
meg az alsóház a Srm í/y.s-ügybeu hozott men­
telmi ielentést. mert az alsóházat félrevezet­
ték. A Uáz pártközi bizottságot ! '< 'J lő a
bejelentés megvizsgálására.

megbeszélések lehetősége.

tárgyalások alapjául. Ebből önként adódik, 
hogy az emlékiratban foglalt követeléseket a 
cseh kormány nem tekintette olyanoknak, me­
lyek nem volnának elfogadhatók.

HITLER SZÁRNYSEGÉDE CSÁK MAGÁN- 
ÜGYEKÉRT JÁRT LONDONBAN,

Berlinből jelentik: Hitler német birodal­
mi vezér és kancellár szárnysegéde. Wiedeman 
kapitány, mint ismeretes, néhány napot Lon­
donban töltött. A kapitány közölte az újság­
írókkal, hogy tisztán, magánutazásról volt szó 
angol barátai meghívására látogatott el Lon­
donba. Berlim/ílletékes körök valótlannak mi­
nősítik egyes külföldi 'apóknak. azt- a hírét, 
hogy a , Kapitány üzenetet nyújtót* volna át 
Londprfban a német-cseh üggyel kapcsolatban 
és az angol-német 
tárgyában.

Kényszerleszállást végzett 
Pangna kapitány /

Gépe osszetörtrőmago-séi teilen maradt
Washingtonból.-.fetanfik:' Hull külügyi ál­

lamtitkár engecjél^t adotlS^aparca kapitánynak, 
hogy megkísérelje a newjhyk-bucuresti légi- 
Útat. yT \

N&wyorkból jelentik: Papait kapitány 
Nopdwald közelében kényszerleszállást-, végzett 

5 gépe összetört. A pilóta sértetlen maradt.

A leauíabb szentíráskiadás I
ÓSZÖVETSÉG. I—III. kötet Vászonkötésben 

1080 lei.

ÚJSZÖVETSÉG 
360 lei.

I—II. kötet Vászonkötésben
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Az angol királyt pár
megérkezett Párizsba

ó5*ási tömegben vonult lel és viharos lelke-
seűésset fogadta. — Az esti disziakomán Lebrun elnök 

a regi angol-Srancia antant íöltámiidásárég szólott
, Londonböl jelentik: Az angol uralkodópár 
kedden délután megérkezett Párizsba. A királyi 
párt hozó különvonat 5 óra előtt néhány perccel 
futott be a Bois de Boulogne-i pályaudvarra, 
ahol Lebrun köztársasági elnök és felesége, 
Dal ad i er miniszterelnök, Bonnet külügymi­
niszter és a kormány több más tagja üdvözölte a 
felséges vendégeket. A különvonat befutásának 
pillanatában 13 ezer postagalambot bocsájtottak 
a levegőbe. A menet a Foch sugárúton vonult be 
a városba. Az útvonal két oldalán óriási tömeg 
tolongott. A közönség jórósze már délelőtt meg­
szállta az útvonalakat, hogy jó helyet biztosítson 
magának. A gyalogjárót fehérre festett fakorlát 
szegélyezte. Előtte a katonák ás rendőrök négyes 
lánca állt sorfalat. A szárazföldi; a légi és a ten­
geri haderő 40 ezer katonája vonult ki az a.ngo 
királyi pár fogadtatására. Amerre átmenet elha 
ladt, a királyi párt mindenütt viharos'lelkesedés­
sé, ünnepelték. A menet 5 óra 10 perekdr, ért az 
Etoile-térre, majd a Champs Elyséen s a Concor- 
de-hldon át a Quai d‘Orsayra vonult, ahol díszes 
lakosztályt rendezte be az uralkodópár számára. 
A palota udvarán Bonnet külügyminiszter üd­
vözíts a külügyminisztérium tisztviselői karanak 
élén a királyi párt.

György király és felesége 8 óra után el­
hagyta a külügyminisztérium palotáját és részt

Beck lengyel külügyminiszter litvániai látogatásakor készült fonti képünk.
Urbsis litván tAiniszter látható a kovnói repülőtéren.

Beck (xi mellett

vett a köztársasági elnök és felesége által tiszte­
letükre adott estebéden. Vacsora közben Leb­
run köztársasági elnök pohárköszöntőt mondott 
melynek során a többi között a kővetkezőket 
mondotta:

— Végtelenül boldog vagyok, hogy 
Felséged és a királyné őfelsége előtt 
annak a mély és őszinte örömnek ér­
zését tolmácsolhatom, mellyel Fran­
ciaország né-pe a velünk barátságban 
élő nemzet felséges uralkodóját üd­
vözli. A francia-angol antant tanúbi­
zonyságát adta hatályosságának, a nagy 
háború sötét napjaiban. A világ mai 
izgalmas és súlyos napjaiban nagy fe­
lelősség nehezedik mindkét nemzetre.
A béke fenntartása. nem tűr habozást 
a feladatok teljesítésé, tekintetében. Irá­
nyítsuk erre minden gondolatunkat.
A két nemzet közötti tökéletes és áldá­
sos együttműködés a \biztonság és 
összhang lényeges eleme a civilizáció 
és béke javára.
György király a pohárköszöntőre többek 

között a következőkben válaszolt:
— Elnök Url Különös megelégedés­

sel tölt el, hogy uralmunk idejének 
első külföldi útja Párizsba vezet, Or­
szágaink sorsa a századok folyamán 
elválaszthatatlanul összeforrt. Orszá­
gainkat, ugyanaz a ragaszkodás fűzi d\ 
demokrácia elvéhez és egyaránt hi- X 
szünk az egyéni szabadság áldásaiban. 
Barátságunk nem irányul semmilyen ' 
más hatalom ellen. Kormányaink te­
vékenysége közös cél felé irányul: a 
világ népei boldogulásának biztosítása 
az igazi együttműködés útján.

A lakoma után nagy fogadó estély volt. 
Londonból jelentik: Bonnet francia és Hali­

fax angol külügyminiszterek szerdán délben tart­
ják,első megbeszélésüket, amely a program sze­
rint 1 órakor ér véget. A jelenlegi tárgyalások 
sqran az angol—francia katonai együttműködés­
ről szóló egyezményt is megerősítik.

PÁLYA Z A TI HIRDETMÉ NY 
Kántortanítói állást hirdet- a beiusi római 

-ég osztatlan iskolához. .Iá­
iéi. lakás, fűtés és mintegy 

stóla évenként. Pályázni lehet- augus 
Választás napjáról a pályázók ért

katolikus egyházköz 
vadalom: havi 2700 
3000 lei 
tus 1-ig 
sítve lesznek.

O/iAM JKT aü)

Magyar Lapok1038. július 21.

Fontos felvilágosítás!
IIa Pyramiden tablettái sokszor

utánozzák, legtöbb esetben a vevő 
azonban nem is tudja, hogy utánzatot 
vesz. Figyeljen tehát mindenki a 
» Hay&i« keresztre, amely egyedüli 
biztosíték arra, hogy tökéletes tiszta­
ságú és biztos hatású szert vásáról- A

TABLETTÁK

** kereszttel
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Hetedik napja tart a harc 
a temek arcvonáson

A nemzetiek elfoglalták Q köz- 
társaságiak erősebb állásai!

"tot

tőség az itt kiépített állásokat bevehet ed ennek 
mondotta. A támadás folyamán a nemzetiek
38 k°,ZSeff> llletve várost foglaltak el és két- 
ezer foglyot ejtettek. A hadizsákmány között
T'T* HtCK- T 18 géppuska van. Egy hé 
alatt a nemzetiek 41 ellenséges
lőttek le.

Beck lengyel külügy­
miniszter uiabb útja 

Norvégiába
Varsóból jelentik: Beck lengyel külügy- 

tmmszter augusztus ólsején Oslóba utazik és 
két napot tolt a norvég fővárosban.

A lengyel külügyminiszter még a tavasz 
folyamán volt Norvégiában, mikor az északi 
államok külpolitika, összetartásáról ott meg­
beszélést folytatott. Mostani újabb, útja is az. 
zal a korábbi megbeszéléssel, illetve annak 
azóta elkövetkezett fejleményeivel, s a balti 
államokban tett utazások eredményével áll 
összefüggésben.

Tőimben bíznak abban, hogy 
„ a t-serea mandzsMiiai 
behatolásit bélfás um fissza 

hhet parancsoltaim
Moszkvából jelentik: A japán nagykövet 

titasitást kapott kormányától, bogy ismételje 
meg Japán tiltakozását a .szovjet—mandzsu 
határ megsértése miatt. A nagykövet közvetlen 
megbeszélést fog folytatni Liúdnov külügyi 
népbiztossal és követelni fogja a szovjet- 
katonák eltávolítását mandzsu területről. 
Tokiói politikai körökben remélik, litjgy sike­
rül a vitát békés utón elintézni.

Tokióból jelentik: A Döméi irodának je­
lentik Hanrsuból, hogy két parlamenter fehér 
zászlóval átlépte a mandzsu határt és a helyi 
katonai hatóságok hivatalos jegyzékét vitte a 
szovjet-csapatok parancsnokságának. A két 
parlamentert a GPU emberei fogadták és azok 
vették át a jegyzéket. A határon a helyzet 
egyébként nem változott és a két parlamenter­
nek két nap múlva kell visszatérnie.

V «, ; : • . ;• -> . - ’U-, R.W;
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4 Magyar Lapok
Réztóbío o kopu alatt...

Sztrájkba lépnek 
az angol orvosok,

ha a kormány nem akadályozza 
meg németországi zsidó kollé­
gáik benzint lését

London, július hó
Jelentettük röviden, hogy az angol gya­

korlóorvosok szövetsége sztrájkba akarja szólí­
tani tagjait arra az esetre, ha a belügyminisz­
térium engedélyt adna a Németországból és a 
volt osztrák területről Angliába menekült zsidó 
orvosoknak a magángyakorlat folytatására A 
szövetség küldöttséggel kereste fel Sir Samuel 
Hoare belügyminisztert, aki ígéretet tett, hogy 
szigorúan kiválogatja azokat az orvosokat, akik 
angliai gyakorlatra jogosítványt kapnak.

Természetesen az angol közvéleményben 
nagy feltűnést keltett a Medical Practitioners1- 
Union határozata, amely azt jelenti, hogy a 
szövetségbe tartozó hatezer orvos tüntetni ké­
szül a beszivárgó zsidók ellen. A Magyar La­
pok londoni levelezőjének alkalma volt beszél­
getést folytatnia A. Welply dr.-ral, a szövetség 
főtitkárával, aki a Medical Practitioners'Union 
állásfoglalásáról a következőket mondotta:

— Teljesen megfelelnek a valóságnak a 
Tápokban közölt hírek. Egyesületünk már 1933- 
ban azzal a kéréssel fordult a belügyminiszté­
riumhoz, hogy akadályozza meg a külföldi or­
vosok Angliába való beszivárgását. Később, 
amikor egyre több Németországból menekült- 
zsidó orvos nyitott rendelőt, már azt is kértük: 
vonja vissza a belügyminiszter ezeknek az ide­
geneknek tartózkodási engedélyét s ígéretet is 
kaptunk, hogy többet -nem engednek be közü­
lük az ország területére. Ennek ellenére nagy 
aggodalommal tapasztaltuk, hogy ezeknek az 
emigráns orvosoknak a száma egyre nő. Arány­
lag könnyen jutnak be hozzánk s ha pénzük 
is van, hamar átesnek a formaságokon. Elmen­
nek például Edinburghba s ott egy év alatt- 
nosztrifikáltatják diplomájukat. Ennek alapján

erdőben Irta:
Konc Károly

Esténk int, amikor a gémes kutak karja moz­
dulatlanul nyújtózik csillagokra mutatással, fe­
kete bátyus alakok buknak át a kertek alatt. 
Csizmaszáras, tüskés arcú emberek, régi, kiszol­
gált hátizsákkal, agyo-nf-oltozott derékalj-tarisz- 
nyákkal. Lábhoz eresztett csövűi puskát szorongat 
valamennyi, támadásra készen. Úgy bukkannak 
fel a bokrok alól, mint esti támadáskor, a drót- 
akadályok mögül a mindenre elszánt katonák: 
élet, vagy halál. Lobogó szemekkel s a legkisebb 
neszre is élesen vigyázó füllel.

— Aki most utamat merné állni...
Ellenségük este, akivel békés munkában leg­

jobban megférnek nappal, bizalmatlankodnak 
még azoktól is, akik velük egysorban tiporják a 
törvényt. Asszonynéptől félnek leginkább, a kibe- 
széléstől s ha elejibük kerül valamelyik mezte­
lentalpon suhanó sokszoknyás, bedobják a derék­
álló fűbe a batyut, aztán mellévágódnak s mint 
lapuló ürgék várják meg a veszély m-ulását.

Vadorzók!
Kétévi kiméleti idő után nagyon elszaporod­

tak a vadak az erdőben. Virágot szedő asszonyok, 
gallyat gyűjtő gyerekek hihetetlen meséket mon­
danak a szelíd őzekről, fácánokról, a csermely 
szélén gyülekező szarvasokról, a merészebb 'fantá­
ziáinak még medvét is emlegetnek. Bokrok közt 
csörtető talpasokat, amelyek két lábra állnak, ha 
emberrel találkoznak s meghúzódnak egy-e-gy kö­
vérebb törzsű fa mögött.

— Ne beszéljetek ostobaságokat! — Hitetlen­
kedik Arató Julis néni. — Nem medvék azok. 
Emberek, gonosz szándékú emberek, akik a tilos­
ban járnak...

— Pedig én láttam... Én is... — Erősitgették 
a mesemondók.

Julis néni bosszúsan fordul el tőlük, ő csak 
tudja. A községházán hallotta, fél fii 1 tol. Hogy hát 
csendőröket hozattak, aztán majd megrendszábá- 
lyozzák a törvény ellen vétőket

Puszta kézzel nem is tanácsos ezekben az

felveszik őket az angol orvosi nyilvántartásba.
— Sajnáljuk, mint embereket, ezeket a 

külföldi kollegákat, de a határt valahol meg 
kell vonni. Mi. angol orvosok, nem engedhet­
jük meg magunknak, hogy a kollegialitást sa­
ját. bőrünkre gyakoroljuk A londoni Harley- 
Streeten és környékén igen sok előkelő, esetleg 
már nemesi címet is nyert orvos dolgozik, aki 
tudása révén szép vagyonra tett szert, de ezzel 
a pár száz beérkezett kollégával szemben a 
negyvenezer angol orvos közül igen sokan küz­
denek a napi gondokkal, sőt jó párszázra tehető 
azok száma, akik nyomorognak. A háború óta 
az angol orvosnak meg kellett ismerked-niök 
azzal a fogalommal, amelyet szellemi proleta­
riátusnak neveznek legfeljebb arról lehet szó. 
hogy mi talán egy árnyalattal jobban szégyel- 
jük nyomorúságunkat, mint más országbeli 
kartársaink s nem beszélünk róla.

— Ez a probléma egyik oldala, de észre­
vettük azt isr^iogy ezek a külföldről beszivár­
gott zsidó orvosok más eszmekörben nőttek íe\ 
mint mi. s más az etikájuk, mint a miénk. Nem 
akarok általánosítani, de sokszor hallottam a 
panaszt, hogy ezek az emigráns orvosok nem 
viselkednek egészen fair módon. Csak egy pél­
dát említek: Angliában az orvos nem hirdeti 
magát lapokban, mert- hiszen mi nem vagyunk 
üzletemberek, a külföldről idejött kollégák 
az orvosi etikába ütköző módon próbálnak ma­
guknak reklámot csinálni. Tudjuk például, 
hogy egyesek közülük valóságos ügynöki há­
lózatot építettek ki s osztalékot fizetnek tiszte­
letdíjukból azoknak, akik pácienseket, szállíta­
nak rendelőikbe. Az ilyesmit megcsinálhatja 
egy lókereskedő, de az orvos semmiesetre sem.

— A másik panasz az, hogy ezek az
MKBMi —M—MH—W8M—H —■—
időkben az erdőn barangolni. Még a férfinépnek 
se magányosan. Óvott is mindenkit Julis néni, a 
fiát legjobban.

— Eszed legyen István, Istenkisértés. öreg­
anyádra gondolj, akinek te maradtál meg az 
élők közül egyedül.

— Ne féltsen engem, anyám...
— Még gyenge a karod — erősködik Julis né­

ni — meg a szived is. Asszonyra váró. Ha már a 
szülédet nem szánod, Zsófi tán kedvesebb lesz...

Arató Isiv&n anyja elé 411, tenyerei közé szo­
rítja, hegy csak ugv roppannak vállai, mint szá­
razságban az öreg bútorok.

— Z-säfi hát. Ha még igy is volán. Éppeg 
mosi is rá gondolok. Mennem kell, anyám! Nyug­
talan voP az éjszakám. Napok óta csillagokra 
nyitott szemekkel bámulom az éjszakát az eresz 
alól és sokszor azt érzem, hogy megfulladok. 
Miért ültetett az eresz alá rezedát, anyám? Ma­
ga nem érzi az illatát? Nem látott még a fűszá­
lak között lámp ást tar tó szent jáncs bogarakat, 
amint egymásnak mutatják az utat? Aztán meg­
indulnak egymásfelé s amikor összeérnek, ki­
hunynak, mint az olajtalan mécs...

— Értelek, fiam. Értelek...
— Hát akkor?... Megyek én is kioltani a lám­

pásomat...
Julis néni hiábavaló akaratosság után sem 

:’.kúszik. Ha nem hajlik István a szép szóra, ves­
sen magára. Hátha a büszkeségére olvasna rá.

— Minden rendes ember talál asszonyt a ma­
ga. falujában is. Miért, kell neked a harmadik 
határba törni magad érte? Megéri?

— Tehetek tán arról, hogy két falu, meg egy 
erdő nőtt közénk? De most már igazán hagyja a 
türelmemet, anyám, lelkem, mert. kiszalad a te­
nyeremből a csikói... S ha én egyszer eleresz­
tem...

Julis néni elhallgatott. I-smeri .fiát. Mindenki 
látta, már Arató István szemeit lángralobbanni s 
ami ilyenkor kezeit gyébe kerül, pozdorjává törik. 
Istvánnak azonban nem áll rá most a kedve a 
pörlekedésre, csak anyjára akart ráijeszteni. 
Hogy nvusrton hagyja.

Letör egy gályát a tornác ablakban bokroso-
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emigránsok nemcsak azt hirdetik magukról, 
hogy ők Európa legismertebb szaktekintélyei, 
hanem vakmerőségükben már odáig mennek, 
hogy becsmérlik és lekicsinylik az angol orvo­
sok képességeit, felkészültségét. Nem egy ilyen 
Németországból menekült zsidó kolléga szájá­
ból hallottuk a kijelentést, hogy az angol or­
vosok huszonöt évvel elmaradtak kiképzés dol­
gában a kontinens mögött. Ehhez mi nem tu­
dunk hozzászólni. Lehet, hogy igaz, de ilyes­
mit vendégnek a vendéglátóról nem volna sza­
bad terjesztenie.

— Most úgy áll a helyzet, hogy a memo­
randum átnyujtása után körlevelet nyomattunk 
s megküldjük azt minden orvos címére. Arra 
kérjük őket: lépjenek érintkezésbe kerületük 
képviselőjével, hívják fel figyelmét az aggasz­
tó körülményekre s talán el tudjuk érni. hogy 
a kormány revízió alá veszi az Angliába tóduló 
emigráns zsidó orvosok ügyéi. Ha ez a Lépe­
sünk nem járna sikerrel, kénytelenek leszünk 
drasztikus eszközhöz folyamodni s ez lesz az 
orvosi sztrájk. Tudom, hogy ez merész dolog 
s ha úgy tetszik, zsarolásnak is tekinthető a 
kormánnyal szemben, de mást nem tehetünk s 
reméljük, erre nem is kerül sor.

Welply dr. elmondta még. hogy az orvosi 
sztrájkot az egészségügyi intézményeknél a!- 
kalmázott orvosok segítségével hajtják végre, 
így például a nemzeti egészségbiztosítás orvo­
sai egész könnyen megtehetik, hogy valameny- 
nyi betegük betegségidőtartamát szándékosan 
meghosszabbítják s az egy hét vagy tíz napi 
gyógyulási időt. amely alatt az angol munká­
sok betegségi segélyt kapnak, kitolják két­
vagy három hétre. Az ilyesminek a beteg csak 
örül, de nem örül az állam, hiszen ha ezt a 
módszert nagyban gyakorolják, az egész be­
tegbiztosító intézmény csődbe kerülhet.

Meg kell még jegyeznem, hogy az angol1 
gyakorlóorvosok uniója nem politikai alaku­
lat. s tagjai egyáltalán nem tartoznak az ott­
hon szélsőséges elemeknek nevezett emberek 
közé. Vezetőinek egyrésze a Labour-party tag­
ja. maguk az orvosok pedig konzervatívok, 
vagy liberálisok. //. A.

Bälle Ep ás copes ti be érvé­
nyes kedvezmény es kád- és 
tllkörfiirdőjegyek te »adó­

hivatal unfit ban kaphatók.

dó rozmaringról, kalapja mellé tűzi s nyugtaid­
éul visszaszól a nyitott kapuból:

— Szülém, estére megjövök. Paprikást főz­
zön. Az újból...

Tűzött a nap, gabonát, gyümölcsöt érellően, 
lerángatta az emberekről még az inget is. Istvá­
non mégis feszül a 'fekete, az erdőig le nem ven­
né. Már rálép a gyalogösvényre s akkor dobja 
csak panyókára. A faluból kimenet ismerősökkel 
találkozik. Kapával a vállukon, most indulnak a 
földekre. Tudják mind, hogy merre veszi útját 
István, hónapok óta tudják már, mégis megkér­
dezik:

— Hová, hová?
— Megmozgatom kévést a lábaimat, mert 

még elfelejtik a járást, — Felelte mindannyiszor 
István a kiváncsiaknak. — De hiszen, ha ismer­
nék Zsófit, akadna követője, nem is egy. Olyan 
a dereka, mint a füzesi nádnak, egyformán haj­
long az apró jószág fölé, meg vizemelég közben, 
a kútnál. Olyan az arca, mint a tejbe oltott pi­
pacs, szemei, mint a legtüzesebb gyémánt s a 
pruszlikjáról még egy gomb sem hiányzott soha. 
Haja göndör és selymes, mint a húsvéti bárány 
szőre s úgy cseng a hangja, mint az üvegfalához 
koppanó kosé.

Bent jár már István mélyen a sűrűben 6 
csak előre néz. Minden 'fatörzset ismer már, a 
kanyarodénál a hatalmas tölgyet, amelynek ko­
ronáját villám szaggatta meg tavaszban.

Még egy félóra az erdő széle s István meg­
gyorsítja lépteit. Estére az országúton jön .issza, 
nem azért, mintha félne valakitől is, hanem ak­
kor tovább maradhat. Majd csak akad egy kocsi, 
amire, fölkérezkedhet.

Nyúl vágódik fel az utjából s már el is tűnik 
a fák között. Az erdő nehéz illata egyre jobban 
a szivét éri. Me-g-m-eg áll, mélyeket húz az erdő 
italából, amely hódítóbb a bornál, de még a mák­
lénél is.

Tisztásra, ér. Virágok közé. Megáll hatna egy 
percre, hogy valamit vigyen is Zsófinak. Pár szál 
virágot. Selyerqken-dővel vagy gyöngykalárissal 
sem cserélné el a virágot. És csókot kap érte, 
apja, anyja előtt fogja megcsókolni Zsófi. Nem
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a aM3Bt látogatásai " t ««« varosokba» es Róma egyet
Hozintezmenyeibe»

A nemet sajtó megáliapitásm « i
ködés időszerű kérdéseiről —. r olasz;maqyar együttmű-

•sztelgés XI. P.us pápánál
1 Rómából jelentik: r-,^

5

Rómából jelentik: hnrédv Béla a- e, 
tfájmán miután megtekintenék á Ä
“teÄs «Ate

‘n megeoé-sano tengeri fürdőhely vendéglőjébe 
deliek, majd ebéd után megtekintettek Forhni 
professzor tudoszanatonurnát, Délután a ír/ 
gyár mimstzerelnok és kísérete a Foro M„ 
Imi" meet, majd , Te»=re partján 
|,tte a teegercazet, novendákek mko!kt.S 
Mussolini itt meleg búcsút vett'* Imréd, tv 
akit Cio-no külügyminiszter kísért e7a V , ’ 
Madamába. ahol vacsora volt. Vacsora utár 
díszelőadás volt a magyar vendégek tiszteletére 
azon az uj szabadtéri színpadon m=lv a rl 
racalla császár ezerhétszáz év előtt, harcimhelyén épült. A nagyszabású új síiní Ion
Aida került színre a legkiválóbb oLz éne 
kesek es énekesnők fellépésével. Az előadáson 
Benjaimno Gigh ,s szerepelt, aki Musso’im 
személyes keresere erre az alkalomra megsza­
kította szabadsagai, s; °

A dunai politika a MEGBESZÉLÉSEK 
előterében

Becsből jelentik: A Neue Freie Presse ve 
zető helyen közli a hétfőn Rómában elhang­
zott poharkószöntőket. A lap római leveleznie 
ugyanakkor a következőket jelenti:

" A magyar államférfiak mostani látoga­
tását ugyanaz a szívélyes légkör veszi körül, 
mely evek óta jellemzi az olasz-magyar baraí- 
sagot. pohtikai tekintetben a magyar és olasz 
államférfiad megbeszéléseinek időtartamából 
arra lehe következtetni, hogy a szóban forgó 
érdeseket alaposan tárgyalják meg és e kér­
dések jelentősége igazolja a rájuk, fordított 
gondot Kézenfekvő dolog, hogy a két baráti 
államot az az érzés tölti el, hogy magatartását 
a jelen,égi helyzetben egymással összhangba

kérdezi az senkitől, hogy szabad-e már. S ha 
szólnak erte, hát ő is ezól. Nem bírja tovább a 
gombolyag cérnának is vége van egyszer S; a 
urelemneA Í6. Zsófinak mellette a he1 ve ^ ara 

tasra megesküsznek. >e* b dIa'
íeiénMefeihLÜ9ZD-ekV FÍhÁr mirf-u6koszoru lesz a 
éjén, teher csipkeruhában, ezüstcsattos félcipő­
in. Hogy eszet veszítse minden legénv Ilyen
wZT7J\a^klne\ninc6' de 'em isYesz
harmaté - ’ /la *eez-. Kisfia. Olyan gyönyörű, 
viráenk nS az aP.y.-|a’ akinek a lába nvomán 
Í a méhek!’ & 6ZaJar01 pedig mézet
«vT/uf Üt^-Íri a hátát- Akkora csak, mintha 
tódm L vP-°d?U vo,na rá- Arató István mes- 
,uhan’ Tol áfiv kar-|a,t 6 háttal a virágok közé 
Koknf- honj ereben szorítja az ajándékot, amiért 

kaP- -Nap süti mosolygó arcát, ölelésre 
laki m/r', -M,e,,Ielte a kalaPja rozmaringgal. Va- 
tomv/i er ,erdel' fph"r csipkeruhában, m.rtusko- 
L“T'U ''-‘vannak magasra emelkedik a melle, 
d'í'ni c 'ai,a't kerítette volna hatalmán» Mez 
laira ?m ud' csak Zsófit látja még egv pilla-

hr-,//6/' ,Z-sófi. . hát itt vagy, mégis... A.k
■ •-mehetünk,.. Vár a pap...

Ki ml0// üvegtakaró húzódik a szemére. Sza- 
hlniir",ak hajolnak föléje kíváncsian, 'fűszeres 
iltsi, «,U,/ek tí ,rilónez!k egx-re fakuló arra, Zöld- 
iím - !-- szakad tel a karján, a váltára. Szemei
... 'apró rubintok csillognak
k h*JTSZ9r' utoljára is Zsófi és .. Csend Mint- 

B™ dna az erdő.
‘özött"""5' a községházán ezuronvns csendőrök 
Mu. v’la 60 re át egv tuekésarcu. bilincsbevert 
ittlk V , 1 rcrndőr bakkancsa orrát s verejté
Jiijj»1-, -1Qm!oka. A szomszéd szohahól átvijjoz 

16 nem sikongása.
akar* feepvairezonvához készült.. Aratásba

>’yiHkUdn "' Meghalok...
Ül fei az ajtb, a vadorzó összerezzen, de nem 

A kendőtlen asszony botlik be a szó- 
a‘. se hall. csak sikong s a fejét ti por­

olás kaSatok k R°maban> h0?y a magyar- 
görXüléEviw ! y-‘ra rendeze^k és olyan 
feljS fTl ‘10gy UJ, e=yezmény9k kötése 
ban fOtvíi "• °ef kzzel kapcsolatban Rómá- vbzon ^LramUt,atnak ,BudaPes= és Belgái 
ez a vi',A,a//aíar3 65 hangoztatják, hoax 
n eofae z K/v !ndÓr előha!addsí mutat, a 
Ólakor'í/el:)^ereb.en a dunai politika áll. 
ben" a í/h ^,DJa' ho^ Európának eb­
jön létre S2°\bb e-yüüműködés jöj-

fsfsorhan a Budapest és Belgrád.
L/ ZOn,lJ az a M,u’ ahol el 
MP keZ(leni ezt a markát.

blTTÁt™ ■poli,lkäi8 ‘«'i=äX«h,„g.
oan a i á berlm-romai tengellyel EzXolvan!sÄ^ter^, tény- amit közelebbről íom
politikát ]Tlpt'd'irani; Ami az általános európai 
politikát Uleh, Romában bizonyára hangoztat-
/

JSuMdR
SPECIÁLIS FÉNYSZÓRÓVAL
biztosan *« gyorsan szalad autója íj jel. 
a legkanyargósafcb országúton is íi ködös, 
esős »agy höfuvásos időben is.

BOSCH speciális fényszóró
erős-, de nem »akitó., oldalfényt is ad íi 
kifogástalan formája minden kocsi vonalához 
nagyszorüen illik.

IEONIDA & Co. Bucureoti és fiókjai
Kapható az ország összes szaküzleteiben.

m fogják. Olaszország végleges kilépésének je- 
a '^szövetségből, valamint azt a 

-enyh hogy’ O.aszorsaág. tagja a kommunista- 
e.lenes együttműködésnek: Rpma azonban «e a 
Nepezovétségből való kilépést, se, a kommuni- 
-aetlenes egyezményhez való csatfakozást nem 
kívánja Budapesttől.

* »«I» ""-»Jgjn Unwu.

-Bomabol jelentik: Az Osservatore Románo n 
ejejerHj.^ hogy a magyar miniszterelnök és 

Milugymikjszter szerdán felkeresi a Szentatyát 
Rámutat a lap arra. hogy Szent István orsza- 
gat evszazadosXkapcsdatok fűzik Rómához.

a]a az 0,a?z-\agyar kapcsolatok történe­
ti el' rnör|egeli azt- Xjelentőséget. amellyel a 
je enlegi tárgyalások ax középeurópai helyzet 
szempontjából bírnak.
A MAGYAR KÜLPOLITIKA ÉS ,A KISANTANT

A német sajtó is élénken ^foglalkozik a magyar államférfiak római látofcásá^ A 
brankfurter Zeitung szerint Magyarod ág kül­
politikája a Kisantant-államokkal szemben vi- 
a?os. es, határozott. Csehszlovákjával és'vRo- 

mamaval szemben ez a politika ahhoz igjL- 
dik, hogy miként alakul ezekben az orszffX 
gokban a magyar kisebbség helyzete. Románia 

Magyarorszag viszonyában addig, alia-ha 
allhat be változás, míg a Csehszlovákiában

most felszínen lévő problémák, — amelyek­
nek megoldását az egész világ feszült érdeklő­
déssel varja. - nem tisztázódnak.. -

A NEMET és olasz politika együtt- 
haladasa a magyar ügyekben

Rómából - jelentik: A Giornale d7toZ*z-ban 
tiayda főszerkesztő válaszol azokra a fejtegeté- 
cekre, melyeket a francia külügyi félhivatalos 
temps irt a magyaKállamférfiak látogatásá­
val kapcsolatban. A Temps,, azt mondotta, hogy 
Magyarország a Németorszá&JúIsulyával szem­
ben menedeket keres Olaszországnál. Gayda ez­
zel szemben hangoztatja, hogy Magyarország­
nak semmi oka sincs félni Németországtól 's 
az olasz-nemet szembeállítás is téve*. Éppen 
a uemet-olasz politikai barátság az nuHy W- 
jobb elősegítője Magyarország ‘ nemzeti W 
nek s ezt a magyar kormány tudja a legjobRsn.

A továbbiakban Gayda kifejti, hogy Oiasáy 
ország mindig fajvédő politükát folytatofí sx- 
a neinzetközi zsidósággal teljesen szembekerült 
ennek antitasiszta magatartása miatt.

tik
tsnverej között. 
" A ham volt.. Értik?... Az éli fiam!...

katonni parádé volt Párizsban, a julius 14-iki emlékünnepen Kénünkön „ , -
felvonulása látható. Képünkön a hegyicsapatok
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Oláh György rip őrt sorozata

A legkülönösebb 
diktátor birodalmában

* Az asszony kötelessége törődni azzal, hogy 
bél-működése rendben legyen, amit pedig úgy ér­
het el, ha reggelenként éhgyomorra egy iféipohá*- 
természetes „Ferenc József“ keserűvizet iszik, 
amely enyhén és kellemesen, pontosan és bizto­
san szabályozza az anyagcsere folyamatát. Kér­
dezze meg orvosát.

(II.) A Béke-térről először a parlamenthez, 
az elmúlt Portugália nagy harcainak máéin 
színhelyéhez . kell felhajtatnia az idegennek. 
Salazar mondta egyszer, hogy itt csak 
„cifra, formális beszédek, a pártszenvedélyek ki­
aknázását célzó, üres, tapogatózó interpellációk 
hangzanak el, nagy eszmék helyett hiúságok, os­
tobaságok, nagy semmik“ — és most 6 maga köl­
tözött ide. Otthagyta a bikaviadali arénától nem 
messze fekvő egyszerű kis bérvi-lláját, tán hogy 
arra a rövid időre is elkerülhesse a nyilvánossá­

got, amíg hivatalába jut reggel. Itt is ugyanolyan 
szerényen lakik, de a kétemeletes épület homlok­
zatára új, klasszikus ízű, féloszlopokon nyugvó 
timpanont húznak most. Sőt a szemétdombot is 
elhordták a parlament alól, pedig évtizedek óta 
itt volt, e palota előtti lejtőn, Lisszabon egyik 
legnagyobb szemétdombja. A büszke, szabad lisz- 
szaboni polgár nem hordhatja többé ide lakása 
szemetjét, mert diktátora parkot rendelt az ősi 
lerakodó helyébe.

Mindkét háznak csak indítványozó és tanácsadó
jellege van

Csupa ilyen hagyományos, ősi szemétdomb 
elhordásából áll az ő munkája tíz év óta. Kezdve 
attól, hogy a. régi, liberális Portugália legnagyobb 
megrökönyödésére ma már mindkét Ház ulese 
évenként csak három hónapig novem­
ber 28-tól február 28-ig tarthat. Az 1935-ös alkot­
mány az alsóház tagjainak számát 90-re szállí­
totta le, ezeket ma is titkosan . választják, de 
csak egyetlen, egységes nemzeti listáról, a felső­
it áz viszont az érdekképviseleti rendszernek meg­
felelően, a már meglévő, vagy ezután felállítandó 
kamarák és korporációk megbízottaibol áll. 
Mindkét Háznak csak indítványozó és tanácsadó 
jellege van, a döntés Salazar miniszterelnöke, 
aki 1935 óta egyedül Carmona államelnöknek, 
a, 6Z,ikár, ősz tábornoknak felelős, aki annakide­
jén, a katonaság nemzeti forradalmának győ­
zelme utáh, a pénzügyminiszteri, majd minisz­
terelnöki székbe hívta meg őt. A hetvenhez kö­
zeledő, mindig magas gallérokat viselő, nagyon 
úri külsejű generális többnyire künn lakik mar 
a Tajo torkolatánál, cascaesi tengerparti kas­
télyában s keveset szól bele a politikába; nép­
szerűsége tán éppen ezért egyre növekszik.

A parlament nagy fehér épületében tehát az 
év túlnyomó részében csend honol már. A viha­
ros interpellációk, lövöldözések, tumultusok egy­
kori hajlékában olyan egyhangú, nyugodt ki­
tartó munka folyik, mint amily egyhangú, halk 
kopácsolás kezdődött most künn, az újjáépülő 
homlokzaton.

Megtört a szabadkőművesség 
hatalma ...

— A miniszterelnök úr nincs itthon, kiment 
autón Cascaesbe, az államelnök úrhoz, hogy az 
új spanyol követ megbízólevelének átadásánál

235.— Le

lelkigpkorlatos 
klipek:

Csévossy Elemér S. J. örökigazsá 
gok. Teljesen kidolgozott lelki 
gyakorl&tos beszédek 3, 5, 8 na 
pás lelkigyakorlatok anyagával 
Ara kartonkőtésben .....

Csávossy Elmér S. L A nagy Király 
nyomdokain. A Szent lgnác-féle 
lelkigyakorlatok második hété­
nek anyaga az Ur Jézus életéből 
kínszenvedéséig terjedő idő mes­
teri feldolgozásával. Ára karton-
kötésben ............................................ 235.— Lei.
Csávossy Elemér S. J.: Kereszt és 
feltámadás. Az Ur kínszenvedése, 
megdicsőülése, mennybemenetele 
stb. anyagának remek feldolgo­
zása Szent Ignác telkigyakorla- 
t.os felépítése szerint. Ara karton-
kötésben  .................... 325. - Lei.

Blazovich Jákó O. 9. B.: A csend 
mélységeiből. Költői szárnyalásu. 
mélyen szántó, remek, eredeti 
gondolatokban gazdag leiklgya- 
korlatos elmélyedések. Ara karton
kötésben............................................ V1

Schmiedt. Béla dr.: Lelket az életbe!
Lebi tincseiden érdekes, modern 
példákban feldolgozott lelkigyá- 
kórhi.toö példák. Ka.noitkotesben 115.— Lei

jelen lehessen, tessék tehát inkább a Secretariado 
da Propaganda Nacionalba, a nemzeti propaganda 
hivatalba menni, ott minden felvilágosítást meg- 
cidn 3,k

Már fordulok is, de mielőtt a propaganda- 
hivatalhoz érne az autóm, faggatni kezdeni kísé­
rőmet, hogy a sok szép templom mellett mért 
nem mutatott eddig egyetlen kolostort se? Való­
ságos kis előadás következik erre a portugál 
szabadkőművességről, amely 1834-ben kivívta az 
összes szerzetesrendek száműzetését s azóta olyan 
roppant hatalom lett, hogy mikor pár évvel ez­
előtt, a páholyok feloszlatása után, Salázar el­
rendelte: a hadsereg minden tagja lépjen ki a 
szabadkőművességből, akadtak csapattes­
tek, amelyekben a tisztek háro m- 
negyed részéről kiderült a páholy 
tagság. A szabadkőművesség akadályozta meg 
eddig azt is, hogy a szerzetesrendek visszajöjje­
nek, de most tán majd mégis hazahozzák őket.

— És mi van a régi páholyhelyisé­
gekkel?

— Megszálltuk és lefoglaltuk 
őket. A központi nagy páholy épüle­
tében, a Gremio Lusitaobaii például 
Salazar rohamosztaga, a portugál 
Legiao rendezkedett be.

Egyebet nem is kell mondani: az útiterv 
azonnal megváltozik. Olyan élénken állnak előt­
tem a félrecsapott fövegű, antant-szíj as, zöld­
ing es Icgionisták, akik a hajóállomáson fogad­
tak, hogy világért se gzalasztanám ol most a lá­
togatást székhazukban. Pár perc és autónk már 
ott áll a Buo Gremio Lusitaon, amelyet a nagy- 
páholy betiltása óta megint XVIII. századbeli ne­
vére: Travessa do Guarda Mor-ra kereszteltek 
vissza.

A szabadkőműves-templom 
nagy szertartási termében

Jellegzetes lisszaboni utca ez. Szűk; magas 
házal szinte körömmel kapaszkodnak a hegy­
oldalba, az emeleti ablakokból száradó fehér­
nemű lobog, a kapuk előtt olajos korsókkal meg­
rakott csacsik álldogálnak. Régi szabályrendelet 
kényszeríti Lisszabonban a háztulajdonosokat, 
hogy házaik homlokzatát négyévenként újrafes­
sék. Ugylátszik, az itt használatos olcsó és min­
dig élénk színű vakolatot nagyon hamar kikezdi 
az erős déli nap, meg a sós, óceáni levegő, a mó­
dosabb háziurak tehát, hogy a szüntelen tataro­
zást kikerüljék, tctőtőí-talpig csempékkel rakat­
ják ki a homlokzatot. Be kell vallani, az ősrégi, 
még a mór időkből származó lisszaboni cserép­
ipar itt nem nagyon remekel. Ilyen tarka, virá­
gos, századvégi csempét már a fürdőszobánkba 
sem raknánk ki.

A Gremio Lusitao kétemeletes, aranybarna 
színű székháza azonban kivétel. A széles fa- 
lépcsőfeljárat fordulóján őrt álló óriási vázák, a. 
kis kertre nyíló lóhere alakú ablakok, a tapéták, 
de különösen a folyosók és ajtók méretei első 
pillantásra elárulják: mennyi jómódú, jó- 
ízlésű lisszaboni polgár gyűlhetett 
ide egykor esténként. ,

A szabadkőműves-templom nagy. szertartási 
termében éppen a légiók motoros brigádja hall­
gat ma előadást. A nagymester fogadószobájá- 
ban, szép famennyezet alatt, a múlt század leg­
nagyobb portugál regényírójának, Eca de Owei- 
rosnak a fia székel. Azt mondják,, apja,- nagy sza­
badkőműves volt, a fiú ma a légiók főtitkára és 
minden líberálizmus legelszántah ellenfele. Va­
lami százezer zöld ingest tart számon 
hivatalával, a leggondosabban kartotékozva.

Mit füstőitek ki Salazar iégionistái?

$

Hogy mit füstöltek ki innen Salazar légionts- 
tái, arról csak a szertadtási terem mellett lévő 
helyiség ad fogalmat. Itt rendezték el a légiók 
a Lusitao-páholy relikviáit és á csontvázak, ha­
lálfejek, szimbólikus körzők, gyertya tartók, tő­
rök, vakolókanalak, héber feliratú töryénytáblak, 
mogendovidolc, arannyal hímzett piros plüss- 
takarók között köztársasági elnökök, tábornokok, 
eeyetemi tanárok egész sorának nevét vagy fény­
képét találod, olyan kiterjedt levelezés 
emlékei között, amely szinte az an­
gol trón lábáig, egyik walesi hercegig ért 
el a múlt században.

Az új rendszer nem akar feleslegesen izgatni, 
így hát csak kis töredékét állította ki a lefog­
lalt anyagnak, de már ebből is megérezhetjük: a 
szabadkőművesség majd egy századon át élet és 
halál ura lehetett itt. A tengerészet parancsnoka 
mindig páholytag volt, a köztársasági elnökön 
közül is ki tudja hány? A páholyok minden cifra 
hazafias jelszót, minden portugál szabadságesz­
ményt, minden progresszív szólamot magukba 
szívtak, míg meg nem buktatták a királyságot. 
Élet-halálharc folyt köztük és a katolicizmus kö­
zött is, ők rendezték a nagy népünnepélyeket an 
nál az emlékoszlopnál, ahol a spanyol elnyomás 
idején az inkvizíció máglyái lobogtak egykor.

Ez a sok ártatlannak tetsző csoportkép, ez a 
sok vastaebajuszú, fontoskodó nagymester-ábrá- 
zat, ez a sok játékeszköz, mind összeesküvések,

zendülések, kormánybuktatások és merényletek 
egész sorát jelenti. Ezek alól a héber feliratú 
táblák alól indult el a folyamat, amely kormány­
bukásaival, eszeveszett pártharcaival, bomba- 
merényleteivel, állandó választási izgalmaival, 
lassanként úgy aláásta e kis ország tekintélyét, 
hogy az egész világ angol gyarmatként könyvelte 
már el és' míg a portugál egyre őseiről beszélt, a 
külföld alig látott mást az országban, mint akár­
melyik, merényleteiről és bikaviadalairól híres 
középamerikai mesztic-köztársaságban. Mekkora 
volt az angol befolyás? Egyetlen adatot nem rak­
tak itt ki, kétségtelen azonban, hogyha egy kor­
mány nagyon megerősödött, vagy pláne angol­
ellenes húrokat próbált pengetni, innen buktat­
ták meg és innen folyt a hajsza a szerencsétlen 
Braganza-ház utolsó tagjai ellen is, pedig ők iga­
zán csak árnyékai, szimbólumai voltak már a 
portugál önállóságnak.

Most százezer vidáman mosolygó, buggyos- 
nadrágú, félrecsapott fövegű portugál ifjú nevét 
és személyi adatait tartják itt nyilván az egy­
kori titkos irattár és összeesküvő-levelezés helyén. 
A halálfejek és titokzatos törvénytáblák helyén 
meg ilyen tanárosan egyszerű Salazar-mondásoK 
olvashatók:

— Tudó pela Nacao, nado contra 
Nacao! (Mindent a nemzetért, semmit a nem­
zet ellen!)

A Satazar-reqtély egyre bonyolódik
Nemrég még nagy díszkíséretekkel, zengő ud­

varonc-haddal jártak a demokrácia apró párt. 
főnökhősei ebben az országban; bombasztokkal 
töltötték tele a légkört és tapsoltatták magukat, 
mint a torreádorok; a zendülő tábornokok is 
néha egészen császári allűrökkel kezdték. Honnan 
veszi hát a bátorságot ez a nagyon szolid kül­
sejű, nagyon halk legényember, aki gondosan be­
csavart esernyőjén kívül soha semmi harci szer­
számot nem vett még kezébe, hogy ezt a színes, 
melankólikus, fantáziadús déli fajtát ilyen fa­
nyar és színtelen igazságokkal dirigálja? Hogy 
éri el ehnyi szárazság, ennyi egzaktság mellett 
ilyen egyszerűen azt. amit nemrég még ágyúvá-, 
bombával kezdődő hőskölternénnyel sem tudott a

politika ezen a földön elérni?
Hány tábornok bukott bele a han­

gos fegyveres győzelem után a sza­
badkőművesek ellenállásába! Há­
nyán állították, hogy v i 1 á g h a t a 1 o m- 
m a 1 kerül konfliktusba, aki a portu­
gál szabadkőművességhez csak égy
ujjal nyúl és lám, Salazar kiirtotta 
őket örökre anélkül, hogy akár f e g y- 
verrel vonult volna fel, a ti é 1 k u • 
hogy egy ujjal is komolyan n y u . 
volna hozzájuk?

A Salazar-rejtély egyre bonyolódik difiit?- 
(Folytatjuk.)

m w» fi m w swpjwíí.
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Taíarescu volt miniszterelnök 
a király rendkívül! követeként 

Moszkvába átázik
Párizsból jelentik: A ,,Ce Soir“ jelentése 

szerint Tatarescit rövidesen Moszkvába utazik, 
mint a kirgjy rendkívüli követe. A látogatás­
nak a légi közlekedési egyezmény aláírásán 
túlmenően nagy jelentősége lesz. Állítólag új 
korszak következik az orosz—román viszony­
ban.

...... ........  •—»r-JTT- - VW-StWSE-ySa. am. .»j.... i ' '

Kormánybiztos a kereskedelmi kamara mel­
lett. Timisoara. Saját tud. A kereskedelmi és 
iparkamarához megérkezett a hivatalos értesí­
tés, hogy Suciu Mihaiut, a Banca Nationals 
fiókintézetének igazgatóját kormánybiztossá ne­
vezték ki a kamarához.

DUMITRESCU BELÜGYI VEZÉRFEL- 
ÜGYELÖ ORADEAN. Saját tud. Szerdán reg­
gel városunkba érkezett I. Dumúrescu belügyi 
vezérfelügyelő, aki Cárpiniseanu polgármestert 
kereste fel elsősorban, akivel hosszasan tár­
gyalt. Ezután az alpolgármestert és az ügy­
osztályok főnökeit kérette magához és a város­
háza ügymenetéről részletes felvilágosításokat 
kért.

Egységes testületbe tömörítik a kereskedő­
ket. Timisoara. Saját tud. A kereskedelmi és 
iparkamara átmeneti bizottsága kimondotta, 
hogy a kereskedőket egységes szervezetbe igyek­
szik tömöriteni. mely a kamara mellett működik 
majd. A kamara mellett egyébként tanulmányi 
hivatalt is szerveznek, amely minden szakmából 
rendszeres jelentéseket gyűjt össze, hogy a kér­
déses szakma viszonyairól és kívánságairól 
időnként tájékozást kapjon a kamara.

A-LEGNAGYOBB AMERIKAI KITÜN­
TETÉS A YEL4GKÜRÜLI REPÜLÉSÉRT. 
Neivyorkból jelentőit*^ Hughes és négy társa 
megkapta a legnagyobb •amerikai kitüntetést, 
az Egyesült Államok nagykére=ztjét, amelyet 
annakidején Lindbergh kapott ávÓceán első 
átrepüléséért.

ötven év múlva ülték meg az elhalasztott 
menyegzőt, Newyorkból jelentik: Battle Creek 
városkában (Michigan állam) Leslie Miller és 
jegyese, Ervina 1888-ban összevesztek és fel­
bontották az eljegyzést. Most, félévszázad 
múlva, véletlenül újból találkoztak, ismét 
egymásba szerettek és megülték az „elhalasz­
tott“ menyegzőt. A lakodalmon kijelentették, 
hogy nem is emlékeznek az első és utolsó (?) 
civódás okára.

Malária-járvány a Banatban és Arad megyé­
ben. Timisoara. Saját tud. Timis-Torontal, vala­
mint Arad megyében malária-megbetegedések 
fordultak elő. A hatósági orvosok ezért megbe­
szélést tartottak a városházán a szükséges intéz­
kedések megtétele végett. A megbeszélésen 
Zott a dr tanár, neves szakember elnökölt, aki 
a Népszövetség keretében indított malária-elle­
nes bizottság szakreferense volt és hasonló 
akciókat már Lengyelországban, Macedóniában, 
sőt Afrikában is vezetett.

U| terményárak az Erinl-melléken, Sácuenl. 
Saját tud. A folyó hó 19-iki hetivásáron jelen­
tek meg először az uj termények, miután a csép­
iéi mindenütt, megkezdődött. A termén vek azon­
ban ez alkalommal még mérsékelt mennyiségben 
kerültek eladásra Rozs egyáltalán nem voU. B" 
zu 380—400, árpa 260- -270 és zab 310—320 lei.

Harc az árdrágítók ellen. Targu-Mures. Sa­
ját tudósítónktól. A város vezetősége a többi vá­
rosokkal egyidejűén — a belügyminiszter rende- 
.etére — szintén erélyes harcot indított az árak 
letörésére. ' R o s u alpolgármester, a sajtó utján, 
türelemre intette a fogyasztó közönséget és kije­
lentette, hogy a piaci árak letörése érdekében 
minden lehetőt elkövet. A felhozatal már is ja- 
vult s igy remélhető, hogy a hatósáv munkája 
rövidesen teljes eredményre vezet.

UJ NYELVVIZSGÁK A VÁROSNÁL. Ti­
misoara. Saját tud Belügyminiszteri intézke­
désre új nyelvvizsgákat tartanak a városná1. 
Július 21-re tizenegy városi villamosvasúti al­
kalmazottat rendeltek nyelvvizsgára.

Sikeres razzia. Tárgu-Mures. Saját tud. A 
városi rendőrség a csendőrséggel együtt az el­
múlt éjjel jól előkészített razziát rendezett, 
melynek során 75 egyént állítottak elő. Ezek 
között négy országosan körözött betörő, illetve 
zsebmetsző, hat megrögzött csavargó, akiket 
a dologházba utaltak, hatvanötén pedig olyanok 
voltak akiket azért állítottak elő, mert nem tud­
ták magukat igazolni. Ezeket természetesen még 
a razziát követő reggelen elbocsátották.

* Romlott ételek okozta mérgezéseknél a
gyorsan és biztosan ható természetes „Ferenc 
József“ keserű viz azonnali használata — egy 
vagy két pohárral — rendkívül fontos segédesz­
köz. Kérdezze meg orvosát.

Csehszlovákiai német gyermekek nyaral­
nak a Banatban. Timisoara. Saját tud. Cseh­
szlovákiából százhatvanöt német gyermek ér­
kezett nyaralásra a Banatba. A gyermek- 
csoportot Schiff József dr bánáti szárma­
zású pozsonyi tanár hozta Timisoarára. Szó 
volt arról is. hogy ötszáz szudéta-német gyer­
mek nyaral a Banatban, technikai okok miatt 
a további csoportok utazásának megrendezése 
azonban ezidén elmaradt. A gyermekek Po­
zsonytól Orsováig dunai hajón tették meg az 
utat, onnan pedig vonaton. Augusztus végéig 
maradnak a Banatban, különböző községek­
ben, az ellátásukra önként vállalkozó csalá­
doknál.

VESZEDELMES TŰZ PUSZTÍTOTT UILA 
KÖZSÉGBEN. Tg.-Mures. Saját tud. Uila mu- 
resmegyei községben nagy tűz pusztított az el­
múlt éjszaka. Hajnali 3 órakor kigyulladt- 
Kessel György szász gazdálkodó csűrje. A tűz 
továbbterjedt Schuller Johann gazdasági épü­
leteire is. A két gazdálkodó minden vagyona 
odaégett. A kár mintegy háromszázezer lei. A 
tüzet egy szolgalegény gondatlansága okozta.

Megint megtalálták a világ legöregebb 
emberét. Kairóból jelentik: A világ legöregebb 
emberét Kairóban fedezték fel; neve Sheik 
Rafai Rábái. Közokiratok tanúsága szerint 164 
éves. Látta I. Napóleont egyiptomi hadjárata 
során; még ma is teljesen friss és egészséges 
és egyetlen foga sem hiányzik.

LEFÉNYKÉPEZTÉK A KOZMIKUS SU­
GARAKAT. Newyorkból jelentik: A pasade- 
uai földrengéstani intézet igazgatója, a Nobe1- 
díjat nyert. Anderson dr közölte, hogy sikerült 
lefényképeznie a kozmikus sugarakat.

Öngyilkos lett egy munkanélküli. Targu-Mu- 
res. Saját tud. Szemerika Mihály fürészmester, 
miután már hosszabb idő óta munkanélkül ál­
lott, elkeseredésében a Ghiurghiu vizébe ugrott. A 
fuldokló kimentésére mindent elkövettek, de 
eredménytelenül.

Időjárás
A bucuregti időjáráskutató intézet jelentés* 

szerint a várható időjárás: Felhösebb idő, de eső, 
vagy zivatar ezúttal csak egy-két helyen való­
színű. A hőmérséklet kissé emelkedik.

HVSZPERCES FÖLDRENGÉS GÖRÖG­
ORSZÁGBAN. Ahénből jelentik: Az elmúlt 
éjszaka 20 perce» ergs -földrengés pusztított 
Görögországban, Bála ti a község csaknem telje­
sen elpujzintf és más falvakban’"”!» »ok ház 
össjjodfflt. Az áldozatok száma igen nagy.

Elvesztette a beszélő képességét — öngyilkos 
lett. Säcueni. Saját tud. Hoffmann Karónk Jó- 
z<?af bádogos-iparos felesége pár évvel előbb agv- 
véizést kapott s ebből kifolyólag beszélőkopessé- 
gét is lassanként elvesztette. A súlyos betegség 
annyira elkeserítette az asszonyt, hogy a napok­
ban családtagjai távollétében felakasztotta magát 
s mire rátaláltak, már halott volt. Mivel kétség­
telenül öngyilkosság esete forgott fenn, az 
ügyészség a temetési engedélyt megadta.

ÁROKBA FORDULT EGY TEHERAUTÓ. 
Tárgu-Mures. Saját tud. Mureseni község ha­
tárában a Tg.-Mures 319. rendszámú teherautó, 
mely Ábrahám és VVeisz gyarmatáru-nagyke­
reskedés tulajdona, az országút árkába fordult. 
A teherautó áruval megrakva Clujról jött és 
a téglagyár mellett féktöréa következtében tör­
tént a szerencsétlenség. Az autó összetört. A 
kár mintegy százezer lei. A sofőr és kísérője 
szerencsére csak jelentéktelen sérüléseket szen­
vedtek.

SÚLYOS MUNKÁSKONFLIKTUS A FLO­
RENZ MÉRLEGGYÁRBAN ÉS A SZÁNTÓ-FÉLE 
REDŐNYGYÁRBAN. Oradea. Saját tud. Súlyos 
munkás-konfUktus tört ki két oradeal gyár üze­
mében. A Florenz-mérleggyár 73 munkása a Wil- 
son-utcai Munkás-otthon utján béremelést és kol­
lektív szerződést kért a Munkaügyi Felügyelőség­
től. M u d u r a loan munkaügyi felügyelő tárgya­
lásokat kezdett a gyár igazgatójával, ez a közben, 
járás azonban nem vezetett semmiféle eredmény­
re, úgy hogy a tárgyalások félbeszakadtak. — 
Ugyancsak béremelési kéréssel fordultak a mun­
kaügyi felügyelőséghez a Szántó-féle redönygyái 
munkásai is. A kérelmet a Wilson-utcai Munkás, 
otthon vezetősége terjesztette elő, 64 munkás ne­
vében. A munkások az általános béremelésen kí­
vül, a kollektiv szerződés megkötését is kérték. A 
gyár igazgatója ugyanúgy, mint a Florenz-gyár- 
ban, elutasította a munkások kérését, úgy hogy 
a tárgyalások Itt Is félbeszakadtak. — A helyzet 
mindkét gyárban rendkívül kritikussá vált.

A REKORD-TÖRPE MINDÖSSZE 47 ÉS 
FÉLCENT1MÉTER MAGAS. Newyorkból je­
lentik: A világ legalacsonyabb termetű embe­
rét Atlantic Cityben találták meg és a new- 
yorki világkiállításon szerződtették. A rekord­
törpe spanyol származású; neve Paul de Rio. 
Jelenleg /o éves. Testmagassága 471/- centi­
méter, vagyis nem ér fel egy rendes termetű 
felnőtt térdéig; súlya hat kilogram. Bárnum 
egykor világhírű „Hüvelyk Matyi tábornoka“ 
6D/i centiméter magas volt.

Temetések. Reiss Erzébet szül. Schwabich 
69 éves korában Oradeán meghalt. Temetése jú­
lius 21-én lesz a fägära^i temetőbe. — Berta­
lan Sámuel CFR nyugdíjas 75 éves korában 
Oradeán meghalt. Temetése julius 21-én délelőtt 
10 órakor lesz a Wesserstrom-telep Norojidi-u.
4. számú gyászháztól a Rulikovszky-temetőbe. 
(„Caritas“.)

feketetengeri
fürdőbe

Már is jelentkezhet az augusztus 2-án 
Induló társas-kirándulásra 2

Carmen-Sylva
Egy út időtartama tizenkét nap, ebből tiz teljes napi tartózkodás Carmen-

Sylván. — Csatlakozási lehetőség Oradeán kívül Clujon és Bra$ovban
Részvételi dij személyenként: Oradeától 3650 les. — Clujtól 3575 $ei.

Bra$ovbol 3300 lef.
A jelentkezéskor a részvételi dij fele, indulás előtti napig a hátralék teljesen

befizetendő.
Az árban bennfoglaltatik: vasúti jegy oda-vissza, utasok beszállítása Carmen 
Sylva állomásról a szállodáig és vissza, tiznapi teljes ellátás napi háromszori 
étkezéssel, kiszolgálási dijak, községi és állami, valamint kurtaxák, tengeri

és hideg iszapfürdő.
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* Székszortilásnál és az ezekkel Járó felfúvó­
dásnál, légzési zavarnál, szívdobogásnál, szédü. 
lésnél és íülzugásnál a belek működését egy-két 
pohár természetes „Ferenc József“ keserűvii 
csakhamar elrendezi, az emésztést előmozdítja, 
a vérkeringést felfrissíti s tiszta fejet és nyugodt 
alvást teremt. Kérdezze meg orvosát.
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Otto Bríndlinger német repülő, kísérőivel, Horst von Salamonnal és Stölting Inge asszonnyal 
megérkeztek 7 hónapos délamerikai utjukról. ahol „Taifun“ nevű repülőgépjükkel járták be 

a földrészt. A sikeres repülőút után kihajózzák a Bremen óceánjáróból a „Taifunt“.

Zürichi zárlat. Párizs 12.06, London 21.48 fél, 
Newyork 437.12, Brüsszel 73.92 fél, Milánó 23, 
Amszterdam 240 egynyol-cad, Berlin 175.45, Prága 
15.10, Varsó 82.40, Belgrád 10, Bucure§ti 325.

HATMILLIÓS SIKKASZTÁS — HUSZON­
NYOLC ÉVI FEGYHÁZ. Timisoara. Saját tud. 
jX lugoji törvényszék hét napi tárgyalás után a 
saculi adóhivatalban történt hatmilliós sikkasz- 
14s ügyében meghozta az ítéletet. Frontea Joan 
adóhivatali tisztviselőt négy évre és tizenket- 
azer lei kártérítésre, Carabas Torna tisztviselőt 
nat évre és félmillió lei kártérítésre, Rista Ro­
mulus tisztviselőt nyolc évre és kétszáznyolc­
vanezer lei kártérítésre, végül Dumitru Jakab 
lisztviselőt tiz évre és csaknem egymillió kár­
térítésre ítélte a törvényszék. A saculi adóhiva­
tal tisztviselőit tehát összesen huszonnyolc évi 
fegyházra ítélték.

Folynak a kihallgatások a „Bindea-ügy“-ben.
Budapestről jelentik: A Ferencváros vezetősége 
kedd délután vizsgálatot indított a Bindea-ügy 
tisztázására. Kihallgatták a játékosokat s a ki­
hallgatásokat szerdán folytatják. A vizsgálat be­
fejezése utn a fegyelmi bizottság jelentést tesz a 
Ferencváros elnökségének és a Magyar Labdaru­
gó Szövetségnek. Ezután várható a végleges dön­
tés a Bindea-ügy ben. Kihallgatták Bindeát is. El­
mondotta, hogy az öltözőbe vezető folyosóról be­
lökték a Ferencváros öltözőjébe s két játékos és 
egy civil megverte. Kihallgatása után Binde a el­
utazott Budapestről. — Kedden érkezett meg a 
Középeurópa Kupabizottság elnökéhez a Ripensia 
feljelentése a Ferencváros ellen. A Kupabizottság 
azonban egyelőre nem .foglalkozik az üggyel, ha­
nem megvárja a magyar szövetség döntését.

SÚLYOS AUTÓSZERENCSÉTLENSÉG 
ÉRT EGY KIRÁNDULÓ TÁRSASÁGOT. 
Tg.^Sácuesc. Saját tud. Egy harminctagu tár­
saság, melynek tagjai túlnyomó többségben 
tg.-sacuesti lakosok voltak, egy ugyancsak tg.- 
sacuesci teherautóval a harminc kilométerre 
fekvő Casin fürdőbe akart kirándulást tenni. 
Az út több mint felét szerencsésen megtették 
már, amikor a Treiscaune és Ciuc megyék 
határvonalán lévő éles kanyarban az autó kor­
mánya elromlott és a kocsi, meglehetősen nagy 
sebességgel az árokba rohant, majd fölborult s 
maga alá temette az utasokat. A szerencsétlen­
ség következtében Kuhajda József né súlyos 
vállperectörést szenvedett, de rajta kívül 
ugyancsak súlyosan sebesültek: Baár Sándor 
papírgyári igazgató. Szotyori Dezsőné és 
György Vencelné, a vaiea-seacai községi biró 
felesége. A többi utasok is kisebb-nagyobb sé­
rülésekkel kerültek a tg.-sacuesci kórházba 
Hogy a szomorú kirándulásnak egyetlen halá­
los áldozata sincs, az annak köszönhető, hogy 
Szépp Róbert és Dávid Dezső tg.-sacuesci ke­
reskedők, akik ugyancsak autókkal haladlak 
Casin felé, gyorsan a sebesültek segélyére siet­
tek s autóikkal kórházba szállították a súlyos 
sebesülteket.

Sidorovici őrnagy ország­
őr parancsnok köszöneté 

a prefektushoz
Teofil Sidorovici őrnagy, az Országőr szer­

vezet parancsnoka, a junius 8-iki országőr- 
ünnepségek megrendezésével kapcsolatban a 
következő tartalmú köszönő táviratot intézte 
Vasile Flvrescu ezredeshez, Bihorvármegye 
prefektusához:

Prefektus Ur!
Az Országőr parancsnoka meleg köszö­

netét küldi azért a támogatásért, amellyel 
hozzájárult a junius 8-iki országőr-ünnep- 
ségek fényes sikeréhez.

Reméljük, hogy intézményünk, amely­
nek oly nagy feladata van az ifjúság neve­
lését illetően a jövőben, továbbra is élvezni 
fogja azt a széleskörű támogatást, amellyel 
eddig viseltetett irányában. Fogadja Prefek­
tus úr országán köszöntésünket:

Oradea. Saját tud. Petruc ezredes, a rend­
őrség parancsnoka, tegnap fogadta a lapok 
rendőri tudósítóit s a számukra adott nyilat­
kozatban többek között a következőket mon­
dotta:

— Az új törvény megalkotói jól tudták, 
hogy a közbiztonság két jelentős tényezője: a 
csendőrség és a rendőrség csupán úgy működ­
het együtt, ha mindkettő egy kezekben van. -:-z 
azonban riem jelenli a rendőrség militanzálá- 
sát.

— Szükségtelen megjegyezni — mondóba 
Petruc ezredes továbbá. — hogy nálam nincs 
különbség polgár és polgár között, én csak egy­
féle polgárt ismerek, akinek éjjel-nappal ren­
delkezésére állok: a lojális román állampol­
gárt. Intézkedtem, hogy minden beadott kér­
vényt 9.4 ára alatt elintézzenek.

Az útlevél-kérvényezők részére az ezredes 
közölte, hogy mindenki, aki aktákkal, felszereli 
előírásos kérvényét benyújtottat 94 óra múltán 
megkapja a kiállított útlevelet.

Végül kijelentette még Petruc ezredes, 
hogy úgy a közönségnek, mint a sajtónak 
bármikor rendelkezésére áll hivatalában, ezen­
kívül a rendőrségen sajtóirodát létesít. amu y 
minden dologról, amely a közönséget érint'., 
vagy érdekli, tájékoztatja a sajtót.

•3
a sulié- és propag 

ügyek aimimsztete
Az egész sajtó és közvélemény nagy meg­

elégedéssel üdvözölte Titeanu Eugent, a sajtó 
és propaganda minisztérium élén. Dinamikus 
személyiség, kipróbált szervezőerő jellemzik 
elsősorban a minisztert, de ezzel egy időben

EgészségI
THEOF1L GR. SIDOROVICI, 

ország őr parancsnok.

Ifjabb iorduiaiok 
Reményi Géza 

hétfős bisnperében
Reményi István, a vádlott Fivére,

hihaUrtatásei e'őff hirtelen elutazott

Oradea. Saját tud. Reményi Géza megvesz­
tegetési és titkos valutaügyekben folyó bűn­
ügyében kedden délben jelentős fordulat állóit 
be. A törvényszék vádtanácsa ugyanis, mar 
jelentettük, megerősítette a 30 napos vizsgálati 
fogságot. Ez a döntés nem kelt meglepetést, 
mert hiszen Remény Géza ellen — mint isme­
retes — egyszerre két bűnvádi eljárás is in­
dult.

A rendőrség által lefoglalt levélben egyéb­
ként egy külföldi bank elszámolása volt 400 
ezer svájci frank, vagyis 20 millió leiről.

Az ügyben ki akarták hallgatni Reményi 
Istvánt, a vád alá helyezett Reményi Géza fi­
vérét is. Reményi István azonban, aki magyar 
állampolgár és a napokban magyar útlevéllel 
jött az országba, vasárnap éjszaka hirtelen ^el­
utazott. A vizsgálóbíró Weisz Vilmos kereske­
dőt, Reményi Géza apósát szabadlábra helyezte.

TITEANU EUGEN

tekintélyes újságíró és iró. Költői művei meleg 
iélekről tanúskodnak. Cikkei, publicisztikai 
művei az olvasóközönségben mindig nagy ha' 
lást tettek. Szikrázó intelligencia, mély kuk 
túra jellemzik Írásait, amikkel a Trón és a 
Haza szolgálatában dolgozott mindig.

Az uj miniszter kinevezése az uj nemze­
dék érdemeinek és erényeinek elismerése, az« 
a nemzedéké, amely még nem lepte át a 40-ik 
évet. Titeanu kinevezésével rendkívüli nyere­
ség érte a romániai sajtót.
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Bucure$ti, július ho. 
A villamosban rosszkülsejű harmincöt év 

körüli ember ült le velem szemben. Munkás 
ruháján nem voltak láthatók a napi robot tisz­
teletreméltó nyomai, amelyekkel a koraesti- 
órák szorongásig megtelt közjárművein robog­
nak kőművesek, útépítő munkások, mester­
emberek, napszámosok dolguk végeztével kül­
városi szállásaikra. Csupa-folt kabátja alatt ki­
gombolt ing tárta elő csontos, tetovált mellét a 
kalapját mélyen a szemére húzta és áradt be­
lőle a szesz.

Bizalmatlanul méregettem végig s 6 vagy 
uét állomáson át zord pillantásokkal viszonozta 
bizalmatlanságomat.

— Ezzel nem szeretnék éjjel, elhagyott ut­
cában találkozni, — gondoltam magamban s 
azon elmélkedtem, hogy vájjon ki lehet, mi le­
het, milyen szakmában tengeti nyomorúságos 
eleiét, milyen örömében vagy bánatában itta le 
fényes nappal magát, mikor egy zökkenőnél ki­
esett belőle a szó:

— Jó dolog a megkegyelmezés ...
tehetetlen volt meg nem kérdezni:

Micsoda me gkegy címezés:*
— Másfél évet engedtek el nekem
— Hol-}
— A börtönben.
— No iszen, jó társaságba keveredtem. Leg­

szívesebben mindjárt leszállottam volna, szem- 
benülö útitársam azonban most már úgy 
érezte, hogy túl vagyunk a megismerkedésen 
és akadozó nyelvvel, de annál közlékenyebben 
folytatta:

— Négy és fél esztendőt ültem . .. Épp ma 
ütött a szabadulás érája .. , Egyenesen onnan 
jövök, Vácáre$tibő(. Azaz, hogy nem éppen 
egész egyenesen. Útközben betértem egy kocs­
mába s megeltem-megittam azt a száz leit, 
amit minden fegyenc kap útravalóul, mikor 
szabadon eresztik... Most már nincs sem­
mim, csak ez a foltos gúnya rajtam, amit a csí­
kos rabruha helyett kaptam s a menetlevelem, 
amellyel ingyen utazhatok hazáig ...

Ahogy beszélt, megenyhült arcának zord 
kifejezése. Már csak egy elesett, szomorú em­
bert láttam benne, aki nem is tudja értékeim 
í; szabadulás boldogságát, aki — úgy láttam -- 
a börtönből kijövet nem is ujjongó jókedvvei, 
hanem súlyos nekibúsúlással itta le magát.

— Ugy-e nagy öröm} — kérdeztem mégis 
— Végre, négy és fél év után haza utazhaWt . .

Legyintett a kezével.
— Nincs abban öröm . .. Megöregedtem. S 

ma is minden úgy van otthon, mint négy és fél 
évvel ezelőtt volt, mikor azt az ostobaságot csi­
náltam, ami miatt, hat esztendőt mértek reám.. 
Az asszony most is együtt él valakivel...

Részeg dünnyögéséből csak nehezen tud­
tam kihámozni, a családi tragédia körvonalait. 
ami tönkretette a.z életét. Négy és fél, évi rab­
ság. S kijövet nem bírja boldogan szívni, a sza­
bad levegő balzsamát, mert a mellére ma is 
ugyanavval n súllyal nehezedik a fájdalom, 
mint négy és fél évvel ezelőtt: Az asszony mos­
sál él... Mit neki a gyönyörű bucurestii est, 
ami. ragyogva hullámzik körülötte! Mit neki. 
hogy amerre tekint új munka, új élet, új örö­
mök lehetőségei kínálkoznak a főváros fejlődé­
sének lüktető ütemében, s hogy odébb a termő 
nyár ajándékától roskadoznak a mezők, a dom­
bok, a messzi tartományok, mit neki, hogy 
mindebből neki is juthatna még egy szerény, 
de kielégítő létalapra való. ha új akarással 
gyürkőzne neki.. .

Az asszony ma is mással élI
— Nem volna szabad innia, — mondtam 

neki s mélységes emberi részvét fogott el a ke­
servesen bűnhődött ember iránt. — Nem. kel­
lene innia, mert így, reszegen, megint valami 
ostobaságot csinál.

Most már többen figyelmessé lettek a be­
szélgetésre. A szomszédom, egy öreg munkás­
ember atyai szóval figyelmeztette szintén:

— Vigyázni kellj harátom ... Mert köny-
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Megnyílt Tusnádiördőn a kisebbségi 
újságírók üdülő-otthona

A gyönyörű fekvésű ház egyben kulturközpontja is lesz a tusnádi életnek

Tusnad-Bäi, junius hó.
Figyelemreméltó eseménye volt a kies, el­

ragadó Tusnadfürdő annyira kellemes életének; 
bensőséges háziünnepséggel megtörtént a Romá­
im . Kisebbségi Ujságirószervezet nagyszerű 
üdülőházának felavatása és megnyitása.

Ennek, a nálunk első, kisebbségi ujságirá- 
intézménynek a megalkotását már évekkel ez­
előtt határozta el a szervezet, miután a kor- 
mány egy különleges sorsjáték engedélyezésével 
lehetővé tette a kezdő pénzalap megteremtését. 
Azóta a szervezet vezetősége, élén a fáradhatat­
lanul tevékeny Sárkány Gábor elnökkel, cél­
tudatos munkával megvalósította az elhatáro­
zást s a Halász Kálmán brasovi építészmér­
nök tervei alapján Tordav Lajos által épített 
és minden tekintetben korszerű üdülőház a 
napokban elkészült. Tusnad talán legszebb he­
lyén. az Olt folyó partján a csukás tavi szabad­
fürdőtől mindössze pár percnyi járásra még az 
átutazók szemét is rögtön megkapja a rózsa 
színű, emeletes újságíró-villa, amelynek belse­
jében tiz csinosan és kényelmesen berendezett 
szoba, két fürdőszoba, szép társalgószoba s nagy 
ét- és táncterem áll a vendégek rendelkezésére. 
Az üdülőházban méltányos árakon nemcsak 
újságíró, hanem bárki lakást és figyelmes, első­
rangú teljes ellátást kaphat, sőt a tágas, kényel­
mes étterem lehetővé teszi, hogy más villákban 
lakó fürdővendégek is itt étkezzenek s élvezzék 
egyrészt az üdülőház meghitten felüditő életét, 
másrészt azt a ritka szép kilátást amely innen 
az egész fürdőhelyre nyílik. A házhoz terjedel­
mes fenyvespark is tartozik amelynek egyik 
forrása az otthon saját vízvezetékét táplálja, 
bőven ellátva kitűnő vízzel minden egyes szobát.

Általános megállapítás szerint, az ujságiró- 
ház fekvésénél és belső kényelmességénél fogva

a fürdőhely egyik legpompásabb villája, sőt • 
bátran mondhatjuk — érdekessége is. Elkészült 
óta sokan valósággal csodájára járnak.

A felavató és megnyitó ünnepségen a kisebb­
ségi ujságirószervezet elnöki tanácsa részéről 
Körösi Sándor üdvözölte román és magyar 
nyelven Cogálniceanu polgármestert és a 
fürdőhely vele együtt megjelent vezptőszemélyi- 
ségeit. Beszédében kiemelte, hogy a kisebbségi 
újságíróknak ezt az üdülőházát az a szellem 
teremtette meg, amelynek jegyében őfelsége 
Károly király a toll érdemes munkásainak saját 
házat is juttatott. Rámutatott továbbá, hogy a 
szervezet elgondolásai szerint ennek az otthon­
nak nem csupán a testi, hanem a lelki, szellemi 
üdülés biztosítása is rendeltetése s hogy ennek 
megfelelőleg Tusnad-Bäi kulturközpontjává lesz, 
amely az itt élő népek kölcsönös megértésének 
és testvéri együttműködésének az eszméjét 
fogja szolgálni.

Cogálniceanu ezredes-primár meleghan­
gú beszéddel méltatta Tusnadfürdő uj intézmé­
nyének a jelentőségét s minden támogatást met- 
igért ahhoz, hogy az üdülőház maradéktalanul 
teljesíthesse hivatását. Miután Jacob Simion sö- 
rögke’eti lelkész lelkes szavakkal köszöntötte a 
kisebbségi újságírókat Tusnádfürdőn, a vendégek 
megtekintették a feldíszített üdülőházat, majd jó 
ideig elbeszélgettek a ház első lakóival, köztük 
F é j a Gézával, a neves magyar közíróval és 'fele­
ségével.

Ezzel a csendes ünnepséggel a romániai ki­
sebbség; újságírás történetében nevezetes lap Író­
dott tele: megvalósult a transsvlvaniai kisebbsé­
gi újságírók régi álma, — megnyílt saját üdülő- 
otthonuk. amelyben szeretettel látnak mindenkit, 
aki értékelni ée becsülni tudja nehéz és áldozatos» 
munkájukat.

Újból lügfálispMáff Mean
a közszükségleti cikkek árait

Oradea. Saját tud. A tegnapi nap folyamán 
ülést tartott az árme-gállapitó bizottság, amelyen 
részt vettek: Cárpiniseanu polgármester, 
Nestor escu alpolgármester, valamint a Ke­
reskedelmi és Iparkamara és a fogyasztó közön­
ség képviselője. Hosszas tanácskozás után az uj 
közigazgatási törvény 61-ik paragrafusa értelmé­
ben 1938 julius 22-étői kezdődőleg, újabb rendel­
kezésig, a közszükségleti cikkek árait a követke­
zőkben állapították meg:

Liszt:
Ü-ás liszt (18 százalékos): az ár nincs megál­

lapítva.
2-es liszt (38 százalékos): kilogrammonként 

8.50 lel.
Barna liszt (80 százalékos;: kilogrammonként

8 lei.
A malmosokat kötelezték, hogy a sütőiparo­

soknak mindegyik tipusu lisztből megfelelő 
mennyiséget bocs ássanak a rendelkezésükre.

Kenyér:
Luxuskenyér, 0-ás lisztből: az árát nem álla­

pították meg. Ezt a kenyeret vekni formájában 
'fogják készíteni.

Fehérkenyér 2-es lisztből: kilogrammonként
9 lei.

Barna kenyér, barna lisztből: kilogrammon­
ként 8.50 lei.

A sütőiparosokat kötelezték a fehér- és a bar­
na kenyér elegendő mennyiségű sütésére. Ameny- 
nyiben barna kenyeret kérnek és az már kifo­
gyott. úgy a barna kenyér áráért fehér kenyeret 
kell. hogy adjanak.

Hús:
Borjúhús, hátsórészek: kilogrammonként 23.
Borjúhús, előlső részek: kilogrammonként 18.
Fiatal borjúhús (hat hónaptól 2 évig): kilo­

grammonként 25 lei.
Szopósborjúhús (6 hónapig): kilogrammon­

ként 32 lei.
■im

nye-n visszakerül a dutyiba ismét.
A szabadult, rab szeme elnedvesedett.
— Én is ettől félek . . . Valaki cl kellene 

hogy vegye a menetlevelemet. Mert hogyha cn 
hazaérek ebben a rongyos ajándék-gúnyában 
négy és félévi fogság után és olt látom az asz- 
szonut, ak/ most is mással él, akkor én nem iu-

Sertéshús (a szokásos tizszázalék csonttal): 
'• icgrammonként 28 lei.

Első osztályú sertéshús: kilogrammonként 32-
Háj és szalonna kg-ként 35 lei.
Petroleum:
Kicsiben kg-ként 4.75 lei,
kicsiben literenként 4 lei.
Só:
Az állami és a magán]erakatokban kilogram­

monként 2.75 lei.
Kiskereskedésekben 3.40 lei.

AZ ELSŐ- ÉS MÁSODOSZTÁLYÚ 
ÉTTERMI ÁRAK

A közszükségleti cikkek árainak megállapí­
tása után az elgő és másodosztályú vendéglők 
és éttermek árdijszabásával foglalkoztak:

Húsleves és falsleves: 4 lei.
Csorba (borjú vagy szárnyas): 8 lei.
Főtt marhahús, mártással, garnirunggal: 16
Főzelék, hús föltétel nélkül: 8 lei.
Főzelék borjú, vagy sertéshús if öl téttel: 18 lei­
ntelek húsfélével: 18 lei.
Különböző marhasültek: 24 lei.
Különböző sertés és borjúsültek: 26 lei.
Szárnyassültek: 30 lei.
Egy gratar sült, garnirunggal: 14 lei.
Egy kis menü, amely levesből, vagy csorbá­

ból, sülthúsból és főzelékből, vagy salátából es 
tésztából áll: 30 lei.

Egy nagy menü 40 lei.
Ha a menübon szárnyassültet kérnek u"v öt 

leivel többet számíthatnak.
másodosztályú vendéglőkben a fenti árak­

ból 15 százalékot számítanak le.
*

Mindazokat, akik a fenti rendelkezéshez nem 
alkalmazkodnak és azt szigorúan bg nem tartják. 
10 ezer leitoi 30 ezer leiig és 15 naptól 1 hónapig 
terjedő elzárással büntetik.

dóm. hogy mit csinálok megint.
Az én állomásomhoz érkeztem: le kellett 

szállanom, még mielőtt világosan láthattam 
tolna a drámát, amely négy és fél évvel ezelőtt 
valahol egy ókirálysági faluban lejátszódó’! 
És amely néhány nap múlva talán, végzet­
szerűen. új felvonáshoz ét y. k)

lapp« . ' vv

• F.v, , ''V,.:. , A’V'Vi ' A’ft 7 - ’-AyAl a.*,- .
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1© Magyar Lapok

GUJABB
ImrééyBéía magyar miniszter -
einök és kísérete o Vatikánban

Rómáitól jelentik: A pápa »'Ivari gép­
kocsija szerdán reggel 9 órqkor érkezett a 
Villa Madame elé, hogy hrtrédy magyar mi- 
„;=»tArPlnnköt és kíséretét a Vatikánba vigye.
V illa Wiaclame eie, no^y uruvuj -“«bJ 
niszterelnököt és kíséretét a Vatikánba vigye. 
A magyar államférfiak rövid látogatást tettek 
I)aeclli bíboros államtitkárnál, majd elindul­
tak az ajjwíhoi begy felé, Castel Gandolfóba,

ahol a délelőtt folyamán a Szentatya kihallga­
táson fogadta Tmrédyt és kíséretét. A kihallga­
tás részleteiről még nem érkezett jelentés.

Rómából jelentik: A római olasz—magyar 
tárgyalások során elkészülték a jegyzőkönyvek 
és a hivatalos nyilatkozat, amelyet szerdán 
délután tesznek közzé.

Az angol király a párizsi
diadalívnél megkoszorúzta 

ismeretlen ICalosia sirfat
Ünnepélyes fogadás a városházán. — 

A „Völkischer Beobochfer" örömmé!
Párizsból jelentik-;. Szerdán reggel 9 óra 

fi5 perckor liagvta cl a 'királyi pár szállását. A 
Diadalívnél a király megkoszorúzta az Isme­
retlen Katona sírját, majd az emlékűm épít­
ményének jobboldali fülkéjében a külön erre 
a célra készített aranytollal béirta nevét az 
aranykönyvbe. Ezután a király á városházán 
lefolyó ünnepélyes fogadásra hajtatott Delben 
Phipps párizsi angol nagykövetnél diszebeden 
vettek részt. Délután a királyi pár a Louyre- 
muzeumot tekintette meg.

Berlinből jelentik: A „Völkischer Beob­
achter“ vezércikkben foglalkozik , az angol 
királyi pár párizsi látogatásával és azt írja, 
hogy az az örömujjongás, amellyel Francia-

Diszebéd az angol nagykövetnél. — 
jogadia az angoS-francía találkozót
ország az angól uralkodópárt fogadta, félre­
ismerhetetlen megnyilatkozása annak az biz­
tonságérzetnek, amelyet a megvalósított angol­
francia antant nyújt ésNgmelyre a francia nép 
oly régóta vágyott. Örömnjel fogadjuk ezt 
Írja a német lap, — mert ez/Kpsszu időre meg­
szünteti a francia kormánynak^ francia nép 
lelkiiletétől oly távolálló görcsös, kutatását 
barátok után, bár meg kell jegyeiig, hogy 
Franciaországot nem fenyegeti semmifele 
külső ellenség. Hasonló látogatásokat az álta­
lános európai béke érdekében is örömmel kell 
fogadni, mert azok a megértést és a valódi 
helyzet felismerését segítik elő.

Három órahtwzáig tartó tárgyalás volt 
Hotizsa miüisiiBáiiili és Hlmka 

prelátus néppártja között

Prágából jelentik: Hodzsn csehszlovák mi­
niszterelnök kedden délután barom óra hosz- 
szat tárgyalt a Hlinha-féle tót néppárttal. 
Most már bizonyos, hogy a nemzetiségi statu- 
tum-tervben benne van a nemzetiségi kúriák 
(választ ótest ül etek-) felállításának elve. A 
Illinka-párt a szittjéta-németpárti Henlciu- 
gárdák mintájára Hlípka-gárdákat állít fel.

Kedden délután Benes elnökletével négy­
órás államtanács volt, ahnelyen — a hivatalos 
jelentés szerint — teljes megegyezés jött létre 
a nyelvtörvény és a nemzetiségi statútum kér­
désében.

Londonból jelentik: A „Times“ jelentése 
szerint a német kormány kérted, hogy Wiede- 
man kapitányt, Hitler szárnysegédét lord 
Halifax még párizsi útja előtt fogadja. A lap 
szerint Wiedeman a Hitler szóbeli üzenetét 
adta át. amely szerint a legőszintébbcta kívánja 
a két ország közötti viszony javulását, amely- 
lyel ezidő szerint nincs megelégedve. Az angol 
és német nép között nincsenek alapvető ellen­
tétek.

A szudéta-német kérdés békés megoldó- 
sál kívánja,, de rendkívül csalódott

VII. évf., 158. 9z. — Csütörtök, 1938. jiMhis 21.

Jémetországban be kell
szeMItatitl az aranykészleteket

Berlinből jelentik: Szeptember elsején 
Németországban' az összes aranykészleteket oe 
kell szojgálfatni.

Cseh bembavetö repiilőgéis 
szállott le Leiwlmzágbam

Kattovitzból jelentik: A krakkói vajdaság­
ban lévő Oslieci közelében leszállóit egy cseh 
bombavető repülőgép, melynek állomáshelye 
Zsolnán van. A repülőgépen gépfegyver, rádió­
leadó- és vevőállomás és két ejtőernyő xolt. A 
gépet lefoglalták, a rajta helyetfoglaló pilóta- 
tisztet és altisztet letartóztatták.

Ä Í9404U évi olimpia 
Finnországban

A finnek hozzálátlak a rendezés 
előkészületeihez

Helsinkiből jelentik: Amint a finnek meg­
kapták az 194Ö-., évi olimpiai megrendezését, azon­
nal hozzáláttak V munkához és a beosztás már 
el is készült. Eszerint a atlétikai küzdelmeket 
nyolc nap alatt, a htKversenyeket öt, a birkó­
zást hét, a vívást 12, a fornaversenyeket szintén 
12 nap alatt bonyolítják le. A, céllövő versenyeket 
egy épülő uj pályán, a labdarúgást egyes finn 
városokban, az evezést Helsinki e^jttk öblében, a 
lovaglást a Dali-pályán bonyolítják “Se. Az uszó- 
versenyekről még nem történt intézkedéjS.

Itt, emlitiük meg, bogy a brüsszeli Xjapán 
nagykövet,, a nemzetközi olimpiai bizottságim* 
intézett levelében reményének ad kifejezést, hohy 
Japánt" 1944-ben fogják megbízni az olimpia meg­
rendezésével.

ámMméárnm
ügy »ed ara 8 let, vastagabb betűvel • let „Crm 
a kiadóban“ további 10 let ÁLlástkeresőknek 33 
seAz&lékoe kedvezmény. — A Legkisebb hirdetés 
d'ja 30 lel. — Az eteő szót minden eeetbee vseteg 

betűvel szedi a nyomda.

rom

Ad&s-v&d

1 kilogramm
befőzni való sárga ba­
rack, fáról szedve, 16 
lei. Oradea, Strada Ta­
ke Jonescu 24. ez.

A? gm<ml vezető lapok szerint Wiedemann kapitány utján fontos 
üzenetváltás történt a cseh kérdésben Hitler kancellár es Halifax

külügyminiszter között

Szentképek
minden nagyságban 
kerettel és anélkül ol­
csón kaphatók. Fren- 
czel, Oradea, Str. Vlä- 
huta 44. szám.

atehintetben, hogy a tárgyalások mind- 
ezideig nem vezettek eredményre. Mégis 
az a meggyőződése, hogy mindkét olda­
lon megnyilvánuló jóindulattal békés és 

kielégítő megoldást lehet találni.
Lord Halifax köszönettel fogadta az üze­

netet és hozzátette, hogy Németország együtt­
működési készségét például a menekültek 
ügyében mutathatná ki és nagyon megkönnyi- 
tenc az erre irányuló erőfeszítések sikerét, n?t 
szintén kivenné részét a közös munkából. A 
cseh problémát külső beavatkozástól mente­
sen. békésen kell elintézni. A lap szerint az 
angol kormányköröket ié csalódással töltötte 
el a haladás hiánya a szíuléta-neiryet kérdésben, 
de belátják a cseh kormány nehézségeit. aló- 
szinünek tartják, hogy mély szakadék tátong a 
szudéta-német követelések és a kormány nem- 
zctiségi javaslata között.

A „Daily Mail“ szerint Wiedeman kijelen­
tette. hogy Hitler kancellár nem kívánja a 
cseh kérdés erőszakos megoldását - üsjhinló 
bármelv észszerű kiegvezeses java dalol nteg-

Szilfa
hálószoba komplett tel­
jesen jó állapotban 
6500 leiért eladó. Ora­
dea, Str. Bratianu 37., 
kapu alatt balra.

Vennék
jó karban Lévő használt 
gyermekkocsit. Oradea, 
Str. Neptun 12. (Retu!
Comandantului.) ______

Egy
jókarban lévő Singer 
varrógép eladó. Oradea, 
Str. Nicolae Zsiga 30.

I Jó
állapotban lévő, hasz­
nált pianinot megvétel­
re keresek. Salard, Ró­
mai katol'nus plébánia

MSs
Két szobás

(kertes) magánházat v. 
lakást keres Wetzen- 
kircher M. tanár, Ora­
dea, Páréul Alba-Iulia 
14. szám.

Kiadó
gyönyörű kerti lakás: 
szoba, konyha. Oradea, 
Str. Aurél Lazar 5.

Kiadó
két 1 szobás, előszobái 
lakás. Oradea, Str. In­
dependente! 14. szám.

Kiadó
augusztus 1-re 4 szobás 
összkomfortos lakás. — 
Oradea, Str. Dimitrie 
Cantemir 25. szám.

Bútorozott
szoba azonnal kiadó. 
Oradea, Str. Vlahuta 22

Zongora,
rövid, kereszthuros, bé­
csi gyártmányé, olcsón 
eladó. Cim: Oradea, 
Str. Petőfi 10.

Eladó
modern uj magánház, 
2 szoba, konyha, előszo­
ba, fürdőszoba, kamra. 
Oradea, Str. Clemen- 
ceau No. 18.

PUHA C.üMOT 
állandóan vesz a Szent 
tiászló-nyomda r. L, 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol II. No. 5.

vizsgálni.
ül: n Szent László-nyomda Rt. kórlornógépén

Oradea, Str, Reßole Caro« IL No. S,
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